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@®  Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
lesen und beachten

@ Pred uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

@ Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe€nostné pokyny.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu

i sigurnosnih napomena.



Anleitung RBK_4040_SPK4:_ 06.07.2007 10: Uhr Seite 3




Anleitung RBK_4040_SPK4:_ 06.07.2007 10: Uhr Seite 4




Anleitung RBK_4040_SPK4:_ 06.07.2007 10:$ Uhr Seite 5




Anleitung RBK_4040_SPK4:_ 06.07.2007 10:$ Uhr Seite 6




Anleitung RBK 4040 SPK4:  06.07.2007 10:% Uhr Seite 7




Anleitung RBK 4040 _SPK4:  06.07.2007 10: Uhr Seite 8

Inhaltsverzeichnis: Seite
1. Allgemeine Sicherheitshinweise 9
2. Aufbauubersicht 9
3. BestimmungsgeméaBe Verwendung 9
4. Umweltschutz 10
5. Montage 10
6. Vor Inbetriebnahme 11
7. Betrieb 12
8. Technische Daten 14
9. Wartung 14
10. Lagerung 17
11. Entsorgung 17
12. Ersatzteilbestellung 17
13. Fehlerbehebung 18
14. Konformitétserklarung 60
15. Garantieurkunde 67



Anleitung RBK 4040 SPK4:

Verpackung:

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist wiederverwendbar und kann dem Rohstoffkreis-
lauf zurGickgefuihrt werden.

A Beim Benutzen von Geraten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden,
um Verletzungen und Schaden zu verhindern:

® Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig
durch und beachten Sie deren Hinweise.
Machen Sie sich anhand dieser
Gebrauchsanweisung mit dem Gerat, dem
richtigen Gebrauch sowie den
Sicherheitsvorschriften vertraut.

® Bewahren Sie diese gut auf, damit lhnen die
Informationen jederzeit zur Verfligung stehen.

@ Falls Sie das Geréat an andere Personen
Ubergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung bitte mit aus.

Wir iibernehmen keine Haftung fiir Unfélle oder

Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Anlei-
tung entstehen.

1. Allgemeine Sicherheitshinweise

A\ vor Gebrauch unbedingt lesen!

Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften und die
Erklarung der Hinweisschilder auf dem Gerat
entnehmen Sie dem beiliegendem Heftchen.

N

Aufbauiibersicht (Abb.1)

Leitschiene

Ségekette

Kettenspannschraube
Krallenanschlag

Kettenbremshebel/ vorderer Handschutz
Vorderer Griff

Startergriff

Zindkerze (unter Luftfilterabdeckung)
Luftfilterabdeckung

10. Ein-/Ausschalter

11. Gashebelsperre

12. Oltankkappe

13. Liftergehéuse

14. Treibstofftankkappe

15. Hinterer Giriff/ Stiefelschlaufe

16. Abdeckung der Leitschiene

17. Choke Hebel (Vergasereinstellung)
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18. Schienenbefestigungsmuttern
19. Gashebel
20. Kettenfanger

Sicherheitsfunktionen (Abb.1)

2 SAGEKETTE MIT GERINGEM RUCKSCHLAG
hilft hnen mit speziell entwickelten
Sicherheitseinrichtungen Ruckschlagkrafte zu
reduzieren und diese besser abzufangen.

5 KETTENBREMSHEBEL / HANDSCHUTZ
schuitzt die linke Hand der Bedienungsperson,
sollte sie bei laufender Sage vom vorderen Griff
abrutschen.

5 KETTENBREMSE ist eine Sicherheitsfunktion
zur Minderung von Verletzungen auf Grund von
Ruckschlagen, indem eine laufende Séagekette
im Millisekunden angehalten wird. Sie wird vom
KETTENBREMSHEBEL aktiviert.

10 STOPPSCHALTER halt den Motor sofort an,
wenn er ausgeschaltet wird. Der Stoppschalter
muss auf EIN gesetzt werden, um den Motor
(erneut) zu starten.

11 GASHEBELSPERRE verhindert eine zuféllige
Beschleunigung des Motors. Der Gashebel kann
nur gedriickt werden, wenn die Gashebelsperre
gedriickt ist.

20 KETTENFANGER mindert die Gefahr von
Verletzungen, sollte die Sagekette bei laufendem
Motor reiBen oder entgleiten. Der
Kettenauffanger soll eine um sich schlagende
Kette auffangen.

Hinweis: Machen Sie sich mit der Sage und ihren
Teilen vertraut.

3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Das Gerat dient bestimmungsgemaB ausschlieBlich
zum Séagen von Holz. Das Fallen von Baumen darf
nur mit entsprechender Ausbildung erfolgen. Der
Hersteller haftet nicht fir Schaden die durch nicht
bestimmungsgeméaBe Verwendung oder falsche
Bedienung verursacht wurde.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate
bestimmungsgemaB nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Umweltschutz

® Verschmutztes Wartungsmaterial und
Betriebsstoffe in einer dafiir vorgesehenen
Sammelstelle abgeben.

® Verpackungsmaterial, Metall und Kunststoffe
dem Recycling zufuhren.

5. Montage

A Achtung: Starten Sie den Motor erst, wenn die
Sage fertig montiert ist.

A Achtung: Tragen Sie beim Umgang mit der
Kette stets Schutzhandschuhe.

5.1 Anbringen der Leitschiene

Damit die Schiene und die Kette mit Ol versorgt

werden, VERWENDEN SIE NUR DIE ORIGINAL-

SCHIENE. Das Olungsloch (Abb. 2/Pos. A) muB frei

von Verunreinigungen und Ablagerungen sein.

1. Stellen Sie sicher, dass der Kettenbremshebel
zur Position ENTKUPPELT zurtickgezogen ist
(Abb. 3A).

2. Entfernen Sie die zwei Schienenbefestigungs-
muttern (B). Nehmen Sie die Abdeckung ab
(Abb. 3B).

A Achtung: Bei Erstmontage muss der

Transportschutz (Abb. 3C/Pos. 24) entfernt werden.

3. Drehen Sie die Justierschraube (D) mit einem
Schraubendreher ENTGEGEN DEM
UHRZEIGERSINN, bis die ANGEL (E)
(herausstehende Spitze) sich am Ende ihrer
Schiebstrecke in Richtung Kupplungswalze und
Zahnrad befindet (Abb. 3C).

4. Legen Sie das gekerbte Ende der Leitschiene
Uber die Schienenbolzen (F). Richten Sie die
Schiene so aus, dass die ANGEL in das Loch
(G) in der Leitschiene passt (Abb. 3D).

5.2 Anbringen der Séagekette

1. Breiten Sie die Kette in einer Schlaufe aus,
wobei die Schnittkanten (A) IM
UHRZEIGERSINN um die Schlaufe herum
ausgerichtet sind (Abb. 4A).

2. Schieben Sie die Kette um das Zahnrad (B)
hinter der Kupplung (C) herum. Beachten Sie,
dass die Glieder zwischen den Zahnen eingelegt
sein missen (Abb. 4B).

3. Fihren Sie die Antriebsglieder in die Rille (D)
und um das Ende der Schiene ein (Abb. 4B).
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Hinweis: Die Ségekette kénnte am unteren Teil der
Schiene etwas herabhéngen. Dies ist nomal.

4. Ziehen Sie die Leitschiene nach vorne bis die
Kette eng anliegt. Stellen Sie sicher, dass sich
alle Antriebsglieder in der Rille der Schiene
befinden.

5. Bringen Sie die Kupplungsabdeckung an und
befestigen Sie sie mit 2 Schrauben. Die Kette
darf dabei nicht von der Schiene
herunterrutschen. Ziehen Sie die 2 Muttern
handfest an und folgen Sie den Anweisungen
zum Einstellen der Spannung im Abschnitt
EINSTELLEN DER KETTENSPANNUNG.

5.3 Einstellen der Kettenspannung

Die richtige Spannung der Sagekette ist uBerst
wichtig und muss vor dem Starten und wahrend aller
Séagearbeiten Uberprift werden.

Wenn Sie sich die Zeit nehmen, die Sagekette
ordnungsgeman einzustellen, kénnen Sie bessere
Schnitte ausfiihren und die Lebenszeit der Kette
verlangert sich.

A Achtung: Tragen Sie beim Umgang mit der
Séagekette oder beim Justieren der Kette stets
hochfeste Handschuhe.

1. Halten Sie die Spitze der Leitschiene nach oben
und drehen Sie die Justierschraube (D) IM
UHRZEIGERSINN, um die Spannung der Kette
zu erhéhen. Drehen Sie die Schraube
ENTGEGEN DEM UHRZEIGERSINN, lockert
sich die Spannung der Kette. Priifen Sie, ob die
Kette ganz um die Leitschiene angelegt ist (Abb.
5).

2. Nach dem Justieren, die Spitze der Schiene ist
weiterhin oben, ziehen Sie die
Schienenbefestigungsmuttern fest an. Die Kette
ist dann richtig gespannt, wenn sie eng anliegt
und sich von Hand ganz herumziehen l&sst.

Hinweis: Wenn die Kette sich nur schwer um die
Leitschiene drehen lasst oder sie blockiert, ist sie zu
straff gespannt. Nehmen Sie folgende, kleine
Einstellungen vor:

A. Losen Sie die Schienenbefestigungsmuttern, bis
sie fingerfest sind. Lockern Sie die Spannung
durch langsames Drehen der Justierschraube
ENTGEGEN DEM UHRZEIGERSINN. Ziehen
Sie die Kette auf der Schiene vor und zurick.
Tun Sie dies, bis die Kette sich reibungslos
bewegen lasst, aber dennoch eng anliegt.
Erhéhen Sie die Spannung, indem Sie die
Justierschraube IM UHRZEIGERSINN drehen.
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B. Wenn die Sagekette richtig gespannt ist, halten
Sie die Spitze der Schiene nach oben, und
ziehen Sie die Schienenbefestigungsmuttern
fest an.

A Vorsicht: Eine neue Sagekette dehnt sich, so
dass sie nach ca. 5 Schnitten nachgestellt werden
muss. Dies ist bei neuen Ketten normal, und das
Intervall kiinftiger Einstellungen nimmt zu.

A\ vorsicht: Wenn die Séagekette ZU LOCKER
oder ZU STRAFF ist, nutzen sich Antriebsrad,
Fuhrungsschiene, Kette und das Kurbelwellenlager
schneller ab. Abb. 6 informiert Uber die richtige
Spannung A (kalter Zustand) und Spannung B
(warmer Zustand). Abb. C zeigt eine zu lockere
Kette.

6. Vor Inbetriebnahme

6.1 Mechanischer Test der Kettenbremse

Die Kettenséage ist mit einer Kettenbremse versehen,
die Verletzungen auf Grund von Ruckschlaggefahr
mindert. Die Bremse akiviert sich, wenn Druck auf
den Bremshebel ausgetbt wird, sofern, z.B. bei
einem Ruckschlag, die Hand der Bedienungsperson
auf den Hebel schlagt. Bei Aktivierung der Bremse
halt die Kette abrupt an.

A Achtung: Die Kettenbremse hat zwar den
Zweck, eine Verletzungsgefahr auf Grund von
Ruckschlag zu mindern; sie kann jedoch keinen
angemessenen Schutz bieten, wenn mit der Sage
sorglos gearbeitet wird. Prifen Sie die Kettenbremse
stets vor jedem Einsatz der Sage und regelméssig
wéahrend der Arbeit.

Priifen der Kettenbremse

1. Die Kettenbremse ist ENTKUPPELT (Kette kann
sich bewegen), wenn der BREMSHEBEL NACH
HINTEN GEZOGEN UND ARRETIERT IST
(Abb. 7A).

2. Die Kettenbremse ist EINGEKUPPELT (Kette ist
arretiert), wenn der Bremshebel nach vorne
gezogen und der Mechanismus (Abb. 7B/Pos A)
sichtbar ist. Die Kette sollte sich dann nicht
bewegen lassen (Abb. 7B).

Hinweis: Der Bremshebel sollte in beiden Positionen
einrasten. Wenn Sie einen starken Widerstand
spuren, oder sich der Hebel nicht verschieben lasst,
verwenden Sie die Sage nicht. Bringen Sie sie zur
Reparatur zum autorisierten Kundendienst.
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6.2 Treibstoff und Ol

Treibstoff

Verwenden Sie fur optimale Ergebnisse normalen,
bleifreien Treibstoff gemischt mit speziellem 2-Takt-
ol

Treibstoffmischung

Mischen Sie den Treibstoff mit 2-Takt-Ol in einem
geeigneten Behalter. Schitteln Sie den Behalter, um
alles sorgféltig zu mischen.

A Achtung: Verwenden Sie fur diese Sége nie
reines Benzin. Der Motor wird hierdurch beschéadigt
und Sie verlieren den Garantieanspruch fir dieses
Produkt. Verwenden Sie kein Treibstoffgemisch, das
langer als 90 Tage gelagert wurde.

A Achtung: Es muss spezielles 2-Takt-Ol, fir
luftgekuhlte 2-Takt-Motoren mit einem Mischungs-
verhéltnis von 50:1 verwendet werden. Verwenden
Sie kein 2-Takt-Olprodukt mit einem
Mischungsverhaltnis von 100:1. Unzureichendes
Olen beschéadigt den Motor und Sie verlieren in
diesem Fall den Garantieanspruch fir den Motor.

+p A

$
¢ o

Nur OI

Benzin- und Olmischung 50:1

Empfohlene Treibstoffe

Einige herkémmliche Benzine sind mit
Beimischungen wie Alkohol- oder Atherverbindungen
gemischt, um den Normen flr saubere Abgase zu
entsprechen. Der Motor lauft zufriedenstellend mit
allen Benzinarten zum Zweck des Eigenantriebs,
auch mit sauerstoffangereicherten Benzinen.
Verwenden Sie am besten bleifreies Normalbenzin.

Olen von Kette und Fiihrungsschiene
Jedesmal wenn der Treibstofftank mit Benzin
aufgefullt wird muss auch der Kettendltank
nachgefullt werden. Es wird empfohlen hierzu
handelsubliches Kettendl zu verwenden.

11
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Priifungen vor dem Anlassen des Motors

A Achtung: Starten oder bedienen Sie die Sage

nie, wenn die Schiene und die Kette nicht richtig

montiert sind.

1. Fdllen Sie den Treibstofftank (A) mit der richtigen
Treibstoffmischung auf (Abb. 8).

2. Fillen Sie den Oltank (B) mit Kettendl (Abb. 8).

3. Stellen Sie sicher, dass die Kettenbremse (C) vor
dem Anlassen des Motors entkuppelt ist (Abb. 8).

Nach dem Beftillen von Ketten- und Oltank die
Tankdeckel mit der Hand festziehen. Verwenden
Sie hierfir kein Werkzeug.

7. Betrieb

7.1 Anlassen des Motors

1. Stellen Sie zum Anlassen den Ein-/Ausschalter
(A) auf “Ein (1) (Abb. 9A)

2. Ziehen Sie den Drosselhebel (B) heraus (Abb.
9B) bis dieser einrastet.

3. Dricken Sie den Knopf (C) der Benzinpumpe 10
Mal (Abb. 9C)

4. Legen Sie die Sage auf eine feste, ebene
Unterlage. Halten Sie die Sage wie abgebildet
mit dem FuB fest. Ziehen Sie den Starter schnell
2 Mal. Achten Sie auf die laufende Kette!
(Abb.9D).

5. Den Drosselhebel (B) bis zum Anschlag
einschieben (Abb. 9B).

6. Halten Sie die Sage fest und ziehen Sie den
Starter schnell 4 Mal. Der Motor sollte starten
(Abb. 9D).

7. Warmen Sie den Motor 10 Sekunden lang auf.
Dricken Sie anschlieBend kurz den Gashebel
(D), der Motor geht in “Leerlauf” Gber (Abb. 9E).

Wenn der Motor nicht startet, wiederholen Sie die
obigen Schritte.

A Achtung: Den Startseilzug immer langsam bis
zum ersten Widerstand herausziehen bevor dieser
zum Starten schnell herausgezogen wird. Lassen Sie
den Startseilzug nach erfolgtem Starten nicht
zurtickschleudern.

7.2 Erneutes Anlassen des warmen Motors

1. Vergewissern Sie sich, dass der Ein- /Aus-
schalter auf Ein (I) gesetzt ist.

2. Ziehen Sie die Starterleine max 6 mal. Der Motor
sollte starten.

12
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7.3 Anhalten des Motors

1. Lassen Sie den Gashebel los, und warten Sie,
bis der Motor im Leerlauf lauft.

2. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)“,
um den Motor zu stoppen.

Hinweis: Um den Motor im Notfall anzuhalten,
aktivieren Sie die Kettenbremse und stellen Sie den
Ein-/ Ausschalter auf “Stop (0)“

7.4 Allgemeine Anleitungen zum Schneiden

A Achtung: Das Féllen eines Baumes ist ohne
Ausbildung nicht erlaubt.

Féllen

Féallen bedeutet das Abségen eines Baumes. Kleine
B&ume mit einem Durchmesser von 15-18 cm
werden gewodhnlich mit einem Schnitt abgesagt. Bei
gréBeren Baumen muissen Kerbschnitte angesetzt
werden. Kerbschnitte bestimmen die Richtung, in die
der Baum fallen wird.

A Achtung: Vor dem Schneiden sollte ein
Ruckzugspfad (A) geplant und freigelegt werden. Der
Rulckzugspfad sollte nach hinten und diagonal zur
Ruckseite der erwarteten Fallrichtung verlaufen, wie
in Abb. 11 dargestellt ist.

A Achtung: Beim Féllen eines Baumes an einem
Hang sollte sich die Bedienungsperson der
Kettensége an der aufsteigenden Seite des Hanges
aufhalten, da der Baum nach dem Faéllen
héchstwahrscheinlich den Hang herunterrollen oder -
rutschen wird.

Hinweis: Die Fallrichtung (B) wird vom Kerbschnitt
bestimmt. Beriicksichtigen Sie vor dem Schneiden
die Anordnung gréBerer Zweige und die naturliche
Neigung des Baumes, um den Fallweg des Baumes
abzuschatzen (Abb. 11).

A Achtung: Fallen Sie keinen Baum, wenn ein
starker oder sich wechselnder Wind weht, oder wenn
die Gefahr der Eigentumsbeschadigung besteht.
Konsultieren Sie einen Fachmann fur das Fallen von
Baumen. Fallen Sie keinen Baum, wenn er auf
Leitungen treffen kdnnte. Verstandigen Sie im
Zweifelsfall das fir die Leitung zustdndige Amt bevor
Sie den Baum féllen.

Allgemeine Richtlinien fiir das Féllen von
Baumen (Abb. 12)

Gewohnlich besteht das Fallen aus 2 Hauptschnitten:
Einkerben (C) und Fallschnitt (D).

Beginnen Sie mit dem oberen Kerbschnitt (C) auf der
Fallseite des Baumes (E). Achten Sie darauf, den
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unteren Schnitt nicht zu tief in den Baumstamm zu
schneiden.

Die Kerbe (C) sollte so tief sein, dass ein Ankerpunkt
(F) in ausreichender Breite und Starke erzeugt wird.
Die Kerbe sollte breit genug sein, um das Féallen des
Baumes so lange wie méglich zu kontrollieren.

A Achtung: Treten Sie nie vor einen Baum, der
eingekerbt ist. Fihren Sie den Fallschnitt (D) auf der
anderen Seite des Baumes ca. 3-5 cm oberhalb der
Kerbkante (C) aus.

Séagen Sie den Baumstamm nie vollstandig durch.
Lassen Sie immer einen Ankerpunkt. Der Ankerpunkt
F héalt den Baum. Wenn der Stamm vollstéandig
durchgesagt wird, kénnen Sie die Fallrichtung nicht
mehr Kontrollieren.

Stecken Sie einen Keil oder einen Fallhebel in den
Schnitt, noch bevor der Baum unstabil wird und sich
zu bewegen beginnt. Die Leitschiene kann sich dann
nicht im Fallschnitt verklemmen, wenn Sie die
Fallrichtung falsch einschatzten. Verwehren Sie
Zuschauern den Zutritt zum Fallbereich des Baumes,
bevor Sie ihn umstoBen.

A Achtung: Priifen Sie vor Ausfihrung des
endglltigen Schnitts, ob Zuschauer, Tiere oder
Hindernisse im Fallbereich vorhanden sind.

Fallschnitt

1. Verhindern Sie ein Festklemmen der Schiene
oder der Kette (B) im Schnitt mit Holz- oder
Plastikkeilen (A). Keile kontrollieren auch das
Fallen (Abb. 13).

2. Wenn der Durchmesser des zu schneidenden
Holzes gréBer ist als die Schienenldnge, machen
Sie 2 Schnitte gemé&B Abbildung 14.

A Achtung: Wenn der Fallschnitt sich dem
Ankerpunkt nahert, beginnt der Baum zu fallen.
Sobald der Baum zu fallen beginnt, ziehen Sie die
Sé&ge aus dem Schnitt heraus, stoppen Sie den
Motor, legen Sie die Kettensége ab und verlassen
Sie den Bereich uber den Rickzugspfad (Abb. 11).

Entfernen von Zweigen

Zweige werden vom geféllten Baum entfernt.
Entfernen Sie Stutzzweige (A) erst, wenn der Stamm
in Langen geschnitten ist (Abb. 15). Unter Spannung
stehende Zweige missen von unten herauf
geschnitten werden, damit die Kettensage sich nicht
verklemmt.

A Achtung: Schneiden Sie nie Baumzweige ab,
wahrend Sie auf dem Baumstamm stehen.
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Zuschneiden der Léange

Schneiden Sie einen geféllten Baumstamm der
Lange nach zu. Achten Sie auf einen guten Stand
und stehen Sie oberhalb des Stammes, wenn Sie an
einem Hang ségen. Der Stamm sollte, sofern
mdglich, abgestiitzt sein, damit das
abzuschneidende Ende nicht auf dem Boden liegt.
Wenn beide Enden des Stammes abgestiitzt sind
und Sie in der Mitte schneiden mussen, machen Sie
einen halben Schnitt von oben durch den Stamm und
dann den Schnitt von unten nach oben. Dies
verhindert ein Festklemmen der Schiene und der
Kette im Stamm. Achten Sie darauf, dass die Kette
beim Zuschneiden nicht in den Boden schneidet,
denn hierdurch wird die Kette sehr schnell stumpf.
Stehen Sie beim Zuschneiden immer auf der oberen
Hangseite.

1. Stamm der Gesamtldnge nach abgestiitzt:
Schneiden Sie von oben und achten Sie darauf,
nicht in den Boden zu schneiden (Abb. 16A).

2. Stamm an einem Ende abgestiitzt: Schneiden
Sie zuerst 1/3 des Stammdurchmessers von
unten nach oben, um ein Absplittern zu
vermeiden. Schneiden Sie dann von oben auf
den ersten Schnitt zu, um ein Festklemmen zu
vermeiden (Abb. 16B).

3. Stamm an beiden Enden abgestiitzt:
Schneiden Sie zuerst 1/3 des
Stammdurchmessers von oben nach unten, um
ein Absplittern zu vermeiden. Schneiden Sie
dann von unten auf den ersten Schnitt zu, um ein
Festklemmen zu vermeiden (Abb. 16C).

Hinweis: Die beste Methode einen Baumstamm der
Lange nach zuzuschneiden ist mit Hilfe eines
Ségebocks. Ist dies nicht mdglich, sollte der Stamm
mit Hilfe der Zweigstiicke oder Uber Stitzblocke
angehoben und abgestiitzt werden. Stellen Sie
sicher, dass der zu schneidende Stamm sicher
abgestitzt ist.

Zuschneiden der Léange auf dem Sagebock

(Abb. 17)

Zu lhrer Sicherheit und zum Erleichtern der

Ségearbeiten ist die richtige Position fir einen

vertikalen Langenzuschnitt erforderlich.

A. Halten Sie die Sage mit beiden Handen fest und
fihren Sie sie beim Schneiden rechts an Ihrem
Kérper vorbei.

B. Halten Sie den linken Arm so gerade wie
mdglich.

C. Verteilen Sie Ihr Gewicht auf beide FuBe.

A Vorsicht: Achten Sie wahrend der S&gearbeiten
stets darauf, dass Sagekette und Fuhrungsschiene
ausreichend geolt sind.
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8. Technische Daten

06.07.2007 10:

Motorhubraum 40,1 cm?®
Maximale Motorleistung 1,5 kW
Schneidlange 39 cm
Schwertlange 16” (40 cm)
Kettenteilung (3/8”), 10 mm
Kettenstarke (0,05”), 1,27 mm
Leerlaufdrehzahl 3200 min"
Maximaldrehzahl mit Schneidgarnitur 11000 min"
Tankinhalt 400 ml
Oltankinhalt 210 ml
Antivibrierfunktion ja
Zahnung Kettenrad 6 Zahne x 9,525 mm
Kettenbremse ja
Kupplung ja
Automatische Kettendlung ja
Kette mit geringen Riickschlag ja
Nettogewicht ohne Kette und Fuhrungsschiene

4,5 kg
Nettogewicht (trocken) 5,3 kg
Benzinverbaurch (spezifisch) 560 g/kWh
Schalldruckpegel Lp, 104 dB(A)
Schallleistungspegel Ly 112 dB(A)

Vibration a;,, (vorderer Handgriff) max. 6,82 m/s?

Vibration a,,, (hinterer Handgriff) max. 10,11 m/s?

Typ Kette Oregon (91VG057)
Typ Schwert Oregon (160SDEA041)
Zindkerze L8RTF
9. Wartung

A Achtung: Alle Wartungsarbeiten an der
Kettensége abgesehen der in dieser Anleitung
aufgelisteten Punkte dlrfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgefihrt werden

9.1 Betriebstest der Kettenbremse

Priifen Sie regelmé&Big, ob die Kettenbremse
ordnungsgemas funktioniert.

Testen Sie die Kettenbremse vor dem ersten Schnitt,
nach mehrmaligem Schneiden und auf jeden Fall
nach Wartungsarbeiten an der Kettenbremse.

Testen Sie die Kettenbremse wie folgt (Abb.10):

1. Legen Sie die Sage auf eine saubere, feste und
ebene Unterlage.

2. Lassen Sie den Motor an.

3. Ergreifen Sie den hinteren Griff (A) mit der
rechten Hand.
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4. Mit der linken Hand halten Sie den vorderen Griff
(B) fest [nicht den Kettenbremshebel (C)].

5. Driicken Sie den Gashebel auf 1/3
Geschwindigkeit und aktivieren Sie dann sofort
mit dem Daumen der linken Hand den
Kettenbremshebel (C).

A Achtung: Aktivieren Sie die Kettenbremse

langsam und mit Bedacht. Die Sage darf nichts

berlihren; die Sége darf vorne nicht herunterhangen.

6. Die Kette sollte abrupt stoppen. Lassen Sie
hiernach sofort den Gashebel los.

A Achtung: Wenn die Kette nicht stoppt, schalten

Sie den Motor aus und bringen Sie die Sdge zwecks

Instandsetzung zum autorisierten Kundendienst.

7. Wenn die Kettenbremse richtig funktioniert,
schalten Sie den Motor aus und setzen Sie die
Kettenbremse wieder auf ENTKUPPELT.

9.2 Luftfilter

A Achtung: Bedienen Sie die S&ge nie ohne den
Luftfilter. Staub und Schmutz wird ansonsten in den
Motor gezogen und beschéadigt ihn. Halten Sie den
Luftfilter sauber! Der Luftfilter muss alle 20
Betriebsstunden gereinigt bzw. ersetzt werden.

Reinigung des Luftfilters (Abb. 18)

1. Entfernen Sie die obere Abdeckung (A), indem
Sie die Befestigungsschraube (B) der Abdeckung
entfernen. Die Abdeckung lasst sich dann
abnehmen (Abb. 18A).

2. Heben Sie den Luftfilter (C) heraus (Abb. 18b).

3. Reinigen Sie den Luftfilter. Waschen Sie den
Filter in sauberer, warmer Seifenlauge. Lassen
Sie ihn an der Luft vollstédndig trocken werden.

Hinweis: Es ist ratsam, Ersatzfilter vorratig zu
haben.

4. Setzen Sie den Luftfilter ein. Setzen Sie die
Abdeckung des Motors/Luftfilters auf. Achten Sie
darauf, dass die Abdeckung passgenau
aufgesetzt ist. Ziehen Sie die
Befestigungsschraube der Abdeckung an.

9.3 Treibstofffilter

A Achtung: Betreiben Sie die Sage nie ohne den
Treibstofffilter. Nach jeweils 100 Betriebsstunden
muss der Treibstofffilter gereinigt oder bei
Beschadigung ersetzt werden. Entleeren Sie den
Treibstofftank ganz, bevor Sie den Filter
auswechseln.

o
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Nehmen Sie die Treibstofftankkappe ab.
Biegen Sie einen weichen Draht zurecht.
Stecken Sie ihn in die Offnung des
Treibstofftanks und haken Sie den
Treibstoffschlauch ein. Ziehen Sie den
Treibstoffschlauch behutsam zur Offnung, bis
Sie ihn mit lhren Fingern ergreifen kénnen.

Hinweis: Ziehen Sie den Schlauch nicht ganz aus
dem Tank heraus.

4.

5.

Heben Sie den Filter (A) aus dem Tank heraus
(Abb. 19).

Ziehen Sie den Filter mit einer Drehbewegung ab
und reinigen Sie ihn. Wenn er beschadigt ist,
entsorgen Sie den Filter.

Setzen Sie einen neuen oder den gereinigten
Filter ein. Stecken Sie ein Ende des Filters in die
Tankoéffnung. Vergewissern Sie sich, dass der
Filter in der unteren Tankecke sitzt. Ricken Sie
den Filter mit einem langen Schraubenzieher auf
seinen richtigen Platz.

Fullen Sie den Tank mit frischem Treibstoff-
gemisch auf. Siehe Abschnitt TREIBSTOFF
UND OL. Setzen Sie die Kappe des Tanks auf.

9.4 Ziindkerze (Abb. 18B)

A Achtung: Damit der Sdgemotor leistungsfahig
bleibt, muss die Zundkerze sauber sein und den
richtigen Elektrodenabstand (0,6 mm) haben. Die
Zundkerze muss alle 20 Betriebsstunden gereinigt

bzw. ersetzt werden.

1.
2.

Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)*“.
Entfernen Sie die obere Abdeckung (A), indem
Sie die Befestigungsschraube (B) der
Abdeckung entfernen. Die Abdeckung l&sst sich
dann abnehmen (Abb. 18A)

Ziehen Sie das Ziindkabel (D) durch Ziehen und
gleichzeitiges Drehen von der Ziindkerze ab
(Abb. 18B).

Entfernen Sie die Ziindkerze mit einem
Kerzensteckerschliissel. VERWENDEN SIE
KEIN ANDERES WERKZEUG.

Reinigen Sie die Ziindkerze mit einer
Kupferdrahtblrste oder setzen Sie eine neue ein.

9.5 Vergasereinstellung

Der Vergaser wurde werkseitig auf optimale Leistung
voreingestellt. Sollten Nacheinstellungen erforderlich
werden, bringen Sie die Sdge zum autorisierten
Kundendienst.
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9.6 Wartung der Leitschiene

RegelméaBiges Olen der Leitschiene
(FUhrungsschiene der Kette und der Zahnkette) ist
erforderlich. Eine ausreichende Wartung der
Leitschiene, wie im folgenden Abschnitt erklart, ist
wichtig, damit lhre S&age eine optimale Leistung
erzielen kann.

A Vorsicht: Die Zahnung der neuen Séage ist
werkseitig im voraus gedlt worden. Wenn Sie die
Zahnung nicht wie folgt dlen, féllt die Zahnscharfe
und damit die Leistung ab, wodurch Sie den
Garantieanspruch verlieren.

Werkzeuge fiir das Olen

Eine Olspritze wird zum Auftragen von Ol auf die
Zahnung der Leitschiene empfohlen. Eine Olspritze
besitzt eine Nadelspitze, die zum Auftragen von Ol
auf die gezahnte Spitze erforderlich ist.

So 6len Sie die Zahnung

Die Zahnung sollte nach 10-stiindigem Betrieb oder
einmal pro Woche gedlt werden. Vor dem Olen
mussen Sie die Zahnung der Leitschiene grindlich
saubern.

Hinweis: Zum Olen der Zahnung der Leitschiene
braucht die Sagekette nicht entfernt zu werden. Das
Olen kann wahrend der Arbeit, bei ausgeschaltetem
Motor geschehen.

A Achtung: Tragen Sie hochfeste
Arbeitshandschuhe, wenn Sie mit der Schiene und
der Kette hantieren.

1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf “Stop (0)"“.

2. Reinigen Sie die Zahnung der Leitschiene.

3. Stecken Sie die Nadelspitze einer Olspritze in
das Olungsloch und spritzen Sie das Ol hinein,
bis es an der Aussenseite der Zahnung
hervortritt (Abb. 20).

4. Drehen Sie die Sagekette mit der Hand.
Wiederholen Sie das Olen, bis die gesamte
Zahnung geolt ist.

Die meisten Probleme mit der Leitschiene lassen
sich vermeiden, wenn die Kettensége gut gewartet
wird.

Eine unzureichend geodlte Leitschiene und der
Betrieb der Sége mit einer ZU STRAFFEN Kette
tragen zur schnellen Abnutzung der Schiene bei.
Zur Verringerung der Schienenabnutzung werden
folgende Schritte zur Wartung der Leitschiene
empfohlen.

15
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A Achtung: Tragen Sie bei Wartungsarbeiten stets
Schutzhandschuhe. Warten Sie die Séage nicht,
wenn der Motor noch heiB ist.

Wenden der Leitschiene

Die Leitschiene muss alle 8 Arbeitsstunden
umgekehrt werden, um eine gleichmaBige
Abnutzung sicherzustellen.

Reinigen Sie die Schienenrille und das Olungsloch
stets mit einem Reiniger fir Schienenrillen

(Abb. 21A).

Uberpriifen Sie die Schienenriegel regelméaBig auf
Abnutzung, entfernen Sie Grate und begradigen Sie
die Riegel mit einer flachen Feile, sofern erforderlich
(Abb. 21B).

A Achtung: Befestigen Sie eine neue Kette nie auf
einer abgenutzten Leitschiene.

Oldurchlasse

Oldurchlasse auf der Schiene sollten gereinigt
werden, um ein ordnungsgeméaBes Olen der Schiene
und der Kette wahrend des Betriebs zu
gewahrleisten.

Hinweis: Der Zustand der Oldurchlasse lasst sich
leicht Gberprifen. Wenn die Durchlasse sauber sind,
spriht die Kette wenige Sekunden nach Anlassen
der Sage automatisch Ol ab. Die S&ge besitzt ein
automatisches Olsystem.

Automatische Kettenschmierung

Die Kettensage ist mit einem automatischen Olsys-
tem mit Zahnradantrieb ausgestattet. Es versorgt die
Schiene und die Kette automatisch mit der richtigen
Olmenge. Sobald der Motor beschleunigt wird, flieBt
auch das Ol schneller zur Schienenplatte.

Die Kettenschmierung wurde werkseitig optimal ein-
gestellt. Sollten Nacheinstellungen erforderlich wer-
den, bringen Sie die Sdge zum autorisierten Kunden-
dienst.

Auf der Unterseite der Kettensége befindet sich die
Einstellschraube fiir die Kettenschmierung (Abb. 26/
Pos. A). Linksdrehen erhéht die Kettenschmierung
Rechtsdrehen verringert die Kettenschmierung.

Zum Uberpriifen der Kettenschmierung die Ketten-
sage mit der Kette Uber ein Blatt Papier halten und
ein paar Sekunden Vollgas geben. Auf dem Papier
kann die jeweils eingestellte Olmenge uberpriift
werden.
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9.7 Wartung der Kette

Schérfen der Kette

Zum Schérfen der Kette sind Spezialwerkzeuge
erforderlich, die gewahrleisten, dass die Messer im
richtigen Winkel und der richtigen Tiefe gescharft
sind. Fir den unerfahrenen Benutzer von
Kettensdgen empfehlen wir, die Ségekette von
einem Fachmann des entsprechenden
Kundendienstes vor Ort scharfen zu lassen. Wenn
Sie sich das Scharfen lhrer eigenen Sagekette
zutrauen, erwerben Sie die Spezialwerkzeuge beim
professionellen Kundendienst.

Kette schéarfen (Abb. 22)

Scharfen Sie die Kette mit Schutzhandschuhen und
einer runden Feile, 24,8 mm.

Schérfen Sie die Spitzen nur mit nach auBen
gerichteten Bewegungen (Abb. 23) und beachten Sie
die Werte gemaB Abb. 22.

Nach dem Scharfen missen die Schneidglieder alle
gleich breit und lang sein.

A Achtung: Eine scharfe Kette erzeugt
wohlgeformte Spéne. Wenn die Kette Sagemehl
erzeugt, muss sie geschérft werden.

Nach 3-4 maligem Scharfen der Schneiden missen

Sie die Hohe der Tiefenbegrenzer prifen, und diese
ggf. mit einer flachen Feile tiefer legen, und dann die
vordere Ecke abrunden (Abb. 24).

Kettenspannung

Prifen Sie regelméaBig die Kettenspannung und
stellen Sie bei Bedarf nach, damit die Kette eng an
der Schiene anliegt, jedoch noch locker genug ist,
um mit der Hand gezogen werden zu kdnnen. (siehe
hierzu auch Punkt 5.3)

Einlaufen lassen einer neuen Ségekette

Eine neue Kette und Schiene muss nach weniger als
5 Schnitten nachgestellt werden. Dies ist normal
wéhrend der Einlaufzeit, und die Abstande zwischen
klnftigen Nachstellungen werden gréBer.

A Achtung: Entfernen Sie nie mehr als 3 Glieder
aus einer Kettenschlaufe. Die Zahnung kénnte sonst
beschadigt werden.

Olen der Kette

Vergewissern Sie sich stets, dass das automatische
Olsystem richtig funktioniert. Achten Sie auf einen
stets gefillliten Oltank.

Waéhrend der Sagearbeiten missen die Schiene und
die Kette stets ausreichend geélt sein, um Reibung
mit der Leitschiene zu verringern.

o
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Die Schiene und die Kette darf nie ohne Ol sein.
Betreiben Sie die Sage trocken oder mit zu wenig O,
nimmt die Schnittleistung ab, die Lebenszeit der
Ségekette wird kirzer, die Kette wird schnell stumpf
und die Schiene nutzt sich auf Grund von
Uberhitzung sehr stark ab. Zu wenig Ol erkennt man
an Rauchentwicklung oder Verfarbung der Schiene.

10. Lagerung

A Vorsicht: Verstauen Sie eine Kettensége nie
langer als 30 Tage, ohne folgende Schritte zu
durchlaufen.

Verstauen der Kettensége

Wenn Sie eine Kettensage langer als 30 Tage

verstauen, muss sie hierfur hergerichtet werden.

Andernfalls verdunstet der im Vergaser befindliche,

restliche Treibstoff und lasst einen gummiartigen

Bodensatz zurlick. Dies kdnnte den Start erschweren

und teure Reparaturarbeiten zur Folge haben.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe langsam
ab, um eventuellen Druck im Tank abzulassen.
Entleeren Sie vorsichtig den Tank.

2. Starten Sie den Motor und lassen Sie ihn laufen,

bis die Sage anhalt, um den Treibstoff aus dem

Vergaser zu entfernen.

Lassen Sie den Motor abkuhlen (ca. 5 Minuten).

Entfernen Sie die Ziindkerze (siehe 9.4)

Geben Sie 1 Teeldffel sauberes 2-Takt-Ol in die

Verbrennungskammer (Abb. 25). Ziehen Sie

mehrere Male langsam an der Starterleine, um

die internen Komponenten zu beschichten.

Setzen Sie die Ziindkerze wieder ein.

o ko

Hinweis: Verstauen Sie die Sage an einem
trockenen Ort und weit entfernt von maéglichen
Entziindungsquellen, z.B. Ofen, HeiBwasserboiler
mit Gas, Gastrockner, etc.

Erneutes Inbetriebnehmen der Séage

1. Entfernen Sie die Zindkerze (siehe 9.4).

2. Ziehen Sie rasch an der Starterleine, um
Uberschissiges Ol aus der
Verbrennungskammer zu entfernen.

3. Reinigen Sie die Ziindkerze und achten Sie auf
den richtigen Elektrodenabstand an der
Zindkerze; oder setzen Sie eine neue
Zundkerze mit richtigem Elektrodenabstand ein.

4. Bereiten Sie die Sage fir den Betrieb vor.

5. Fullen Sie den Tank mit der richtigen Treibstoff-/
Olmischung auf. Siehe Abschnitt TREIBSTOFF
UND OL.

06.07.2007 10:
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Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

11. Entsorgung

12. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

@ Ident- Nummer des Gerates

® Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

17
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13. Fehlerbehebung
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Problem

Mégliche Ursache

Korrektur

Der Motor startet nicht, oder er
startet, aber lauft nicht weiter.

Falscher Startverlauf.

Beachten Sie die Anweisungen in
dieser Anleitung.

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

VerruBte Zindkerze.

Zundkerze reinigen/einstellen oder
ersetzen.

Verstopfter Treibstoff-Filter.

Ersetzen Sie den Treibstoff-Filter.

Der Motor startet, aber er lauft
nicht mit voller Leistung.

Falsche Hebelposition am Choke.

Setzen Sie den Hebel auf
BETRIEB.

Verschmutzter Luftfilter

Filter entfernen, reinigen und
erneut einsetzen.

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

Motor stottert

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

Keine Leistung bei Belastung

Falsch eingestellte Zindkerze.

Zundkerze reinigen/einstellen oder
ersetzen.

Motor lauft sprunghaft

Falsch eingestellte
Vergasermischung.

Lassen Sie den Vergaser vom
autorisierten Kundendienst
einstellen.

UbermaBig viel Rauch.

Falsche Treibstoffmischung.

Verwenden Sie die richtige
Treibstoffmischung (Verhaltnis
50:1).

Keine Leistung bei Belastung

Kette stumpf

Kette locker

Kette scharfen oder neue Kette
einlegen
Kette spannen

Motor stirbt ab

Benzintank leer
Kraftstofffilter im Tank falsch
positioniert

Benzintank fiillen

Benzintank komplett auffillen
oder Kraftstofffilter im Benzintank
anders positionieren

Ungeniigend Kettenschmierung
(Schwert und Kette werden heiB3)

Kettent’)ltank leer
Oldurchlasse verlegt

Kettendltank auffillen
Olungsloch im Schwert reinigen
(Abb. 2/Pos. A)

Rille des Schwertes reinigen

18
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BALEN::

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

PFi pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana
urcita bezpecnostni opatreni, aby se zabranilo
zranénim a Skodam:

@ Prectéte si peclivé tento navod k obsluze a
dodrzujte jeho pokyny. Na zakladé tohoto navodu
k obsluze se obeznamte s pfistrojem, spravnym
pouzivanim a bezpe€nostnimi pokyny.

@ Dobre siho uloZte, abyste méli tyto informace
kdykoliv po ruce.

@ Pokud predate pfistroj jinym osobam, predejte s
nim i tento navod k obsluze.

Neprebirame zadné ruéeni za Skody a uUrazy
vzniklé v disledku nedodrzovani tohoto navodu
k obsluze.

1. VSEOBECNE BEZPECNOSTNI
POKYNY

A Pred pouzitim bezpodminecné precist!

Vseobecné bezpecénostni predpisy a objasnéni stitk(
s pokyny na pfistroji naleznete v pfilozené brozurce.

2. PREHLED KONSTRUKCNIHO
PROVEDENI (OBR. 1)

Vodici lista

Retéz

Sroub k nastaveni fetézu

Ozubeny doraz

Paka brzdy fetézu / pfedni ochrana rukou
Predni rukojet

Rukojet startéru

Zapalovaci svicka

Kryt vzduchového filtru

10. Zastavovaci vypinac

11. Bezpecnostni pojistka

12. Vi¢ko olejové nadrze

13. Skfin ventilatoru

14. Vicko palivové nadrze

15. Zadni rukojet / oko na pfislapnuti nohou
16. Kryt vodici listy

17. Packa sytice

18. Matka na upevnéni listy

©CENOOTA~WN =
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19. Packa plynu
20. Zachycovac fetézu

BEZPECNOSTNi FUNKCE (OBR. 1)

2 RETEZ S NiZKYM ZPETNYM VRHEM Vam diky
specialné vyvinutym bezpeénostnim zafizenim
pomUze zachytit zpétné vrhy nebo jejich silu.

5 PAKA BRZDY RETEZU/OCHRANA RUKOU
chrani levou ruku obsluhujici osoby, pokud by pfi
delSi praci sjela z pfedni rukojeti.

5 BRZDA RETEZU je bezpeé&nostni funkce ke
snizeni rizika zranéni zptsobenych zpétnym
vrhem, plsobici tak, ze je bézici fetéz béhem
nékolika milisekund zastaven. Aktivovana je
PAKOU BRZDY RETEZU.

10 ZASTAVOVACI VYPINAC motor okamzité
zastavi, pokud je vypnut. Zastavovaci vypina¢
musi byt nastaven na zap, aby mohl byt motor
(opét) nastartovan.

11 BEZPECNOSTNI POJISTKA PLYNU zabrani
nahodnému zrychleni motoru. Pac¢ka plynu (19)
mUiZe byt stisknuta pouze tehdy, pokud je
bezpeénostni pojistka plynu zamacknuta.

20 ZACHYCOVAC RETEZU snizuje nebezpedi
zranéni, pokud by mélo pfi bézicim motoru dojit k
pretrzeni nebo spadnuti fetézu. Zachycovaé
fetézu ma za ukol zachytit rotujici fetéz.

POKYN: s pilou a jejimi sou¢astmi se dobfe
seznamte.

3. POUZITi PODLE UCELU URCENI

Pila slouzi podle uc€elu uréeni vyhradné na fezani
dfeva. Kaceni stromu smi provadét pouze osoby s
pfislusnym vy8kolenim. Vyrobce neruéi za Skody,
které byly zplisobeny pouzitim neodpovidajicim
zplsobu uréeni nebo chybnou obsluhou.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle
svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo prliimyslové pouziti. Nepfebirame
zadneé ruéeni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femesinych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych €innostech.
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4. OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

® Znecistény udrzbovy materidl a provozni latky
odevzdat v pfislusné sbérné.

@ Obalovy material, kovy a plasty odevzdat k
recyklaci.

5. MONTAZ

A Pozor: Motor spustte teprve tehdy, kdyz je pila
kompletné smontovéana.

A\ Pozor: Pi manipulaci s fetézem noste vzdy
ochranné rukavice.

5.1 MONTAZ VODICI LISTY

Aby byly lista a fetéz zasobovany olejem,

POUZIVEJTE POUZE ORIGINALNI LISTU. Mazaci

otvor (obr. 2/pol. A) nesmi byt znecistén necistotami a

usazeninami.

1. Presvédcte se, zda je paka brzdy fetézu zatazena
do pozice vypnuto (obr. 3A).

2. Odstrarite dvé upevnovaci matice listy (B).
Sejméte kryt (obr. 3B).

A\ Pozor: Pi prvni montazi musi byt pfepravni

ochrana (obr. 3C/pol. 24) odstranéna.

3. Otacejte Sroub k nastaveni fetézu (D)
$roubovakem proti smEru hodinovYch ruCiCek,
az se Uchytka (E) (vystupuijici Spi¢ka) na konci
své posuvné drahy nachazi ve sméru valce
spojky a ozubeného kolec¢ka (obr. 3C).

4. Polozte konec listy se zafezem pies Cep listy (F).
Vyrovnejte liStu tak, aby nastavovaci uchytka
zapadala do otvoru (G) ve vodici listé (obr. 3D).

5.2 PRIPEVNENI RETEZU:

1. Retéz rozlozte ve tvaru smyg&ky, pficemz jsou
fezné hrany (A) SMERU HODINOVYCH
RUCICEK vyrovnany smérem ven (obr. 4A).

2. Nasadte fetéz na ozubené kole¢ko (B) za
spojkou (C). Dbejte na to, Ze ¢lanky mezi zuby
musi byt vlozeny (obr. 4B).

3. Zavedte hnaci ¢leny do drazky (D) a okolo konce
listy (obr. 4B).

POKYN: Je mozné, Ze bude fetéz na spodni strané
listy trochu provésen. To je normalni.

4. Vodici listu popotahnéte dopfedu, az fetéz uzce
pfiléha. Ubezpecte se, zda se vSechny hnaci
¢lanky nachazeji v drazce listy.

5. Nasadte kryt spojky a utahnéte ho 2 Srouby.
Retéz piitom nesmi z listy spadnout. Rukou
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utahnéte 2 matice a postupuijte podle pokynt k
nastaveni napnuti v odstavci NASTAVENI
NAPNUTI RETEZU.

5.3 NASTAVENI NAPNUTi RETEZU

Spravné napnuti fetézu je velice dulezité a musi byt
pfed nastartovanim a béhem vSech praci s pilou
kontrolovano.

Pokud si udélate dostatek ¢asu na fadné nastaveni
fetézu, budete moci provadét lepsi fezy a zivotnost
fetézu se prodlouzi.

A Pozor: Pfi zachazeni s fetézem nebo pfi
sefizovani fetézu noste vzdy pevné ochranné
rukavice.

1. Drzte Spicku vodici listy smérem nahoru a
otadejte nastavovacim $roubem (D) VE SMERU
HODINOVYCH RUCICEK, aby se napnuti fetézu
zvysilo. Otadite-li Sroubem PROTI SMERU
HODINOVYCH RUCICEK, napnuti fetézu se
uvolni. Pfekontrolujte, jestli fetéz sedi podél celé
vodici listy (obr. 5).

2. Po sefizeni, Spi¢ka listy nadale smérem nahoru,
utdhnéte matice na upevnéni listy. Retéz je
spravné napnut tehdy, kdyz tésné pfiléha a kdyz
se necha pomoci ruky v rukavici otocit kolem
dokola.

POKYN: Pokud se fetéz necha okolo listy otacet jen
velmi tézce nebo blokuje, je napnuty moc pevné.
Proved'te nasleduijici, jemna nastaveni:

A. Povolte 2 matice na upevnéni lity, az je mozné je
prsty otacet. Napnuti povolte pomalym otacenim
nastavovaciho $roubu SMERU HODINOVYCH
RUCICEK. Pohybuite fetézem na listé dopfedu a
dozadu. Opakuijte to tak dlouho, az je mozné
fetézem bez obtizi pohybovat, ale presto tésné
priléha. Napnuti zvysite, kdyz nastavovacim
groubem otagite VE SMERU HODINOVYCH
RUCICEK.

B. Kdyz je fetéz spravné napnut, drzte Spicku listy
zcela nahoru a matice na utazeni listy pevné
utdhnéte.

A Pozor: Novy fetéz se vytahne, takze musi byt po
cca 5 fezech dotazen. Toto je u novych fetézu
normalni a interval

dalSich nastavovani se snizuje.

A\ Pozor: Pokud je pilovy fetéz MOC VOLNY nebo
MOC NAPNUTY, dochazi k rychlej§imu opotiebeni
hnaciho kolecka, vodici listy, fetézu a loziska
klikového hfidele. Obr. 6 informuje o spravném
napnuti A (ve studeném stavu) a napnuti B (v
zahfatém stavu). Obr. C ukazuje moc volny fetéz.
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6. PRED UVEDENIM DO PROVOZU

6.1 MECHANICKY TEST BRZDY RETEZU
Retézova pila je vybavena brzdou fetézu, ktera
snizuje zranéni zplisobena zpétnym vrhem. Brzda se
aktivuje, pokud pUsobi tlak na paku brzdy, napf. pfi
zpétném vrhu, kdy ruka obsluzné osoby narazi na
péku. P¥i aktivaci brzdy se fetéz okamzité zastavi.

A Pozor: Brzda fetézu ma sice za ucel snizit
zranéni zpUsobena zpétnym vrhem; nemuze ovsem
nabidnout pfisluSnou ochranu, pokud je s pilou
pracovano neopatrné. Pfekontrolujte brzdu fetézu

pred kazdym pouzitim pily a pravidelné béhem prace.

KONTROLA BRZDY RETEZU:

1. Brzdafetézu je VYPNUTA (fetéz se maze
pohybovat), pokud je PAKA BRZDY ZATAZENA
SMEREM DOZADU A JE ZAARETOVANA (obr.
7A).

2. Brzdaretézu je ROZPOJENA (fetéz je aretovan)
tehdy, kdyz je packa brzdy vytazena smérem
dopfedu a mechanismus (obr. 7B/pol. A) je
viditelny. Poté by nemélo byt mozné fetézem
pohybovat (obr. 7B).

POKYN: Paka brzdy by méla v obou polohach
zaskodit. Pokud citite silny odpor, nebo se paka
nenecha posunout, pilu nepouzivejte. Odneste ji k
opravé do profesionalniho zédkaznického servisu.

6.2 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pro optimalni vysledky pouzivejte normaini,
bezolovnaté palivo smichané se specialnim olejem
pro dvoudobé motory v poméru 40:1.

PALIVOVA SMES

Michejte palivo s olejem pro dvoudobé motory ve
schvalené nadobé. Nadobu protfepejte, aby se vSe
dobfe promichalo.

A Pozor: Nikdy pro tuto pilu nepouzivejte
nezfedéné palivo. Motor se tim poskodi a Vy ztratite
narok na zaruku na tento vyrobek. Nepouzivejte
palivovou smés, ktera byla skladovana déle nez 90
dni.

A\ Pozor: Pokud je pouzit olej pro dvoudobé
motory, odliSujici se od specialniho oleje, musi byt
pouzit olej super pro vzduchem chlazené dvoudobé
motory, soucinitel skladby smési 50:1. Nepouzivejte
zadnou palivovou smés pro dvoudobé motory se
soucinitelem skladby smési 100:1. Nedostate¢né
mazani olejem poskodi motor a Vy ztratite v tomto
pfipadé narok na zaruku na motor.
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Smés benzinu a oleje 50:1 Pouze olej

DOPORUCENA PALIVA

Nékteré benziny jsou opatfeny pfimésemi slou¢enin
alkoholG nebo éterd, aby byly spinény normy na
¢istotu vyfukovych plynd. Motor bézi dobfe se vSemi
druhy benzind za G¢elem vlastniho pohonu, také s
benziny obohacenymi kyslikem.

MAZANIi RETEZU A VODICI LISTY
Vzdy, kdyz je do palivové nadrze doplfiovan benzin,
musi byt dopInéna také nadrz s olejem na mazani

fetézu. Doporuéujeme pouzivat bézné dostupny olej
na mazani fetéz(.

KONTROLY PRED SPUSTENIM MOTORU

A Pozor: Nestartujte nebo nepouziveijte pilu nikdy,

kdyZz nejsou lista a fetéz dobfe nasazeny.

1. Naplrite palivovou nadrz (A) spravnou palivovou
smési (obr. 8).

2. Naplnite olejovou nadrz (B) olejem na mazani
fetéz(i (obr. 8).

3. Zaijistéte, aby byla brzda fetézu (C) pfed
spusténim motoru vypnuta (obr. 8A).

Po naplnéni nadrze oleje pro fetéz a olejové
nadrze vi¢ka nadrzi rukou utahnout. Nepouzivejte
k tomu zadné naradi.

7. PROVOZ

7.1 Spusténi motoru

1. Ke spusténi nastavte za-/vypinac (A) na “Zap (1)*
(obr. 9A).

2. Vytéhnéte packu Skrtici klapky (B) (obr. 9B), az
tato zacvakne.

3. 10 x stisknéte knoflik (C) nastfikovace benzinu
(obr. 9C).

4. Polozte pilu na pevny, rovny podklad. Drzte pilu
pevné nohou jako na obrazku. Zatahnéte 2x
rychle za $niru startéru. Davejte pozor na bézici
fetéz! (obr. 9D).

5. Packu Skrtici klapky (B) az nadoraz zasunout
(obr. 9B).

6. Pevné pilu drzte a zatdhnéte 4x rychle za $nlru
startéru. Motor by mél naskocit (obr. 9D).
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7. 10 vtefin motor zahfivejte. Kratce stisknéte packu
plynu (D), motor pfejde na “chod naprazdno”
(obr. 9E).

Pokud motor nestartuje, opakujte vySe uvedené kroky
tak dlouho, az motor bézi na volnobéh.

A Pozor: Startovaci lanko vzdy pomalu vytahnout
az po prvni odpor a teprve poté rychle zatdhnout ke
spusténi. Po uspésném spusténi nenechte startovaci
lanko vymrstit zpét.

7.2 OPAKOVANE SPUSTENI TEPLEHO MOTORU

1. Ujistéte se, Ze je spinac nastaven na ZAP.

2. 6 x zatahnéte za startovaci $rtiru. Motor by se
mél rozbéhnout.

7.3 ZASTAVENiI MOTORU

1. Pustte packu plynu a vyCkejte, nez se motor
zastavi.

2. Posunte STOP spina¢ dol(, aby byl motor
zastaven.

POKYN: Na zastaveni motoru v pfipadé nutnosti
aktivujte brzdu fetézu a posurite STOP spinac¢ dol(.

7.4 VSEOBECNE NAVODY K REZANI

A\ Pozor: Kaceni stromti neni bez pfislusného
vyskoleni dovoleno!

KACENI

Kéaceni znamena porazeni stromu. Malé stromy o
praméru 15-18 cm jsou ufezavany vétsinou jednim
fezem. U vétSich stromd musi byt pouZzity zarezy.
Zarezy urcuji smér padu stromu.

A\ Pozor: Pied fezanim by méla byt naplanovana a
vyklizena Ustupova cesta (A). Ustupova cesta by
méla probihat smérem dozadu a diagonalné k zadni
strané oéekavaného sméru padu, jako na obr. 11.

A Pozor: Pfi kaceni stromu ve svahu by se méla
obsluha fetézové pily zdrzovat na stoupajici strané
svahu, protoZe strom se po pokaceni s nejvétsi
pravdépodobnosti svali po svahu dol(.

POKYN: Smér padu (B) je ur€ovan zafrezem. Pred
fezanim zohlednéte k odhadnuti drahy padu stromu
usporadani vétsich vétvi a pfirozeny sklon stromu.
(obr. 11)

A Pozor: Nekacejte stromy kdyz fouka silny nebo
proménlivy vitr, nebo kdyz hrozi nebezpeci poskozeni
majetku. Poradte se s odbornikem na kaceni stromu.
Nekacejte strom, ktery by mohl spadnout na vedeni a
pfed pokacenim stromu uvédomte pfislusny ufad
(zodpovédny za vedeni).

06.07.2007 10:

Uhr Seite 23

VSEOBECNE SMERNICE PRO KACENi STROMU
(OBR. 12)

Vétsinou se kaceni sklada ze 2 zakladnich fez:
zarezu (C) a hlavniho fezu (D).

Zacnéte s hornim zafezem (C) na strané padu stromu
(E). Dbejte na to, abyste spodni fez nezafizli moc
hluboko do kmene stromu.

Zafez (C) by mél byt tak hluboky, aby byl vytvofen
kotevni bod (F) o dostateéné Sifce a sile. Zafez by
mél byt dostate¢né Siroky, aby bylo mozné pad
stromu kontrolovat tak dlouho, jak jen to bude mozné.

A Pozor: Nikdy se nestavte pfed strom, do kterého
byl jiz udélan zarez. Hlavni fez (D) provedte na druhé
strané stromu cca 3-5 cm nad horni hranou zafezu
(C).

Kmen stromu nikdy nepfefezavejte kompletné. Vzdy
ponechejte kotevni bod. Kotevni bod strom drzi.
Pokud je kmen kompletné prefiznut, nemlzete jiz
smér padu kontrolovat.

Do fezu zasunte klin nebo kaceci paku jesté pred tim,
nez strom ztrati stabilitu a da se do pohybu. Vodici
lista se tak nemUze v hlavnim fezu zaklinit, pokud
Spatné odhadnete smér padu. Nepoustéjte do oblasti
padu stromu divaky do té doby, nez ho povalite.

A Pozor: Pfed provedenim kone¢ného fezu
prekontrolujte, zda se v oblasti padu nevyskytuiji
divaci, zvifata nebo prekazky.

HLAVNI REZ:

1. Zabranite sevfeni liSty nebo fetézu (B) v fezu
pomoci plastovych nebo dievénych klinG (A).
Kliny kontroluji také kaceni (obr. 13).

2. Pokud je primér dieva uréeného k fezani vétsi
nez délka listy, provedte 2 fezy podle obrazku
(obr. 14).

A\ Pozor: Kdyz se hlavni fez pfiblizuje kotevnimu
bodu, zaéne strom padat. Jakmile strom za¢ne padat,
vytahnéte pilu z fezu, zastavte motor, pilu odlozte a
opustte oblast unikovou cestou. (bor. 11).

ODSTRANOVANI VETVI

Vétve se z pokaceného stromu odstrani. Odstrarite
opérné vétve (A) teprve tehdy, kdyz je strom rozfezan
na kusy (obr. 15). Vétve, které jsou pod mechanickym
napétim, musi byt urezavany odspoda nahoru, aby
nebyla pila seviena.

A Pozor: Nikdy neufezavejte vétve, kdyz stojite na
kmenu.
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PRI REZAVANI DELKY

Pokaceny strom postupné rozfezavejte po délce.

Dbejte na dobry postoj a stlijte nad kmenem, pokud

fezete ve svahu. Kmen by mél byt, pokud je to

mozné, podepien, aby ufezdvany konec nelezel na
zemi. Pokud jsou oba konce kmene podepfeny a Vy
musite Fezat uprostfed, provedte kmenem polovi¢ni
fez odshora a poté fez odspoda nahoru. Toto zabrani
sevieni lity a fetézu ve kmenu. Dbejte na to, aby pfi
pfifezavani fetéz nefezal do zemé, tim se fetéz velmi
rychle ztupi. P¥i pfifezavani stdjte vzdy na horni
strané svahu.

1. Kmen po celé délce podepien: fezte odshora a
dbejte na to, abyste nefezali do zemé (obr. 16A).

2. Kmen na jedné strané podepfen: aby se
zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive 1/3
priméru kmene zespoda nahoru. Poté vedte fez
odshora smérem k prvnimu fezu, aby se
zabranilo svirani (obr. 16B).

3. Kmen na obou koncich podepfen: aby se
zabranilo odstépeni, rozfiznéte nejdfive 1/3
praméru kmene seshora dol(i. Poté vedte fez
zdola smérem k prvnimu fezu, aby se zabranilo
svirani (obr. 16C).

POKYN: Nejlepsi metoda k podélnému pfifezavani
kmene je za pomoci kozy. Pokud to neni mozné, mél
by byt kmen pomoci vétvi nebo opérnych bloku
nadzvednut a podepren. Postarejte se o to, aby byl
kmen uréeny k fezani bezpeéné podepren.

PRIREZAVANI DELKY NA KOZE (OBR. 17)

K Vasi vlastni bezpecnosti a k uleh&eni fezani je pro

svisly podélny pfifez nutna spravna poloha.

A. Drzte pilu pevné obéma rukama a vedte ji pfi
fezani okolo pravé strany Vaseho téla.

B. Levou pazi drzte tak rovné, jak jen to je mozné.

C. Rozdélte svoji vahu na obé nohy.

A Pozor: Dbejte béhem fezani vzdy na to, aby
pilovy fetéz a vodici lista byly dostate¢né namazany.
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8. TECHNICKA DATA
Obsah motoru 40,1 cm®
Maximalni vykon motoru 1,5 kW
Rezna délka 39cm
Délka listy 16” (40 cm)
Déleni fetézu (3/8”), 10 mm
Sila fetézu (0,05”), 1,27 mm
Pocet otacek naprazdno 3200 min™
Maximalni pocet otaCek s feznou soupravou

11000 min™
Obsah palivové nadrze 400 ml
Obsah olejové nadrze 210 ml
Antivibraéni funkce ano
Pocet zubl fetézky 6 zubl x 9,525 mm
Brzda fetézu ano
Spojka ano
Automatické mazani fetézu ano
Retéz s nizkym zpétnym vrhem ano
Hmotnost netto bez fetézu a vodici listy 4,5kg
Hmotnost netto (sucha) 5,3 kg
Spotreba benzinu (specifickd) cca 560 g/kWh
Hladina akustickeho tlaku L, 104 dB(A)
Hladina akustického vykonu Ly 112 dB(A)

Vibrace a,, (pfedni rukojet) max. 6,82 m/s?

Vibrace a,, (zadni rukojet) max. 10,11 m/s?

Typ fetézu Oregon (91VG057)

Typ listy Oregon (160SDEA041)

Zapalovaci svicka L8RTF

9. UDRZBA

A Pozor: VSechny udrzboveé prace na pile, vyjma
bodl uvedenych v tomto navodu, smi byt provadény
pouze autorizovanym odbornym zékaznickym
servisem.

9.1 PROVOZNIi TEST BRZDY RETEZU
Pravidelné kontrolujte, zda brzda fetézu fadne
funguije.

Brzdu fetézu kontrolujte pfed prvnim fezem, po
opakovaném fezani a v kazdém pfipadé po
udrzbovych pracich na brzdé fetézu.
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BRZDU RETEZU KONTROLUJTE NASLEDOVNE

(OBR. 10):

1. Polozte pilu na €isty, pevny a rovny podklad.

2. Nastartujte motor.

3. Pravou rukou uchopte zadni rukojet (A).

4. Levou rukou drzte pevné predni rukojet (B) [ne
paku brzdy fetézu (C)].

5. Packu plynu nastavte na 1/3 rychlosti a poté
ihned palcem levé ruky aktivujte paku brzdy
fetézu (C).

A Pozor: Aktivujte brzdu fetézu pomalu a

promyslené. Pila se nesmi ni¢eho dotykat; pila nesmi

vpredu viset dolU.

6. Retéz by se mél okamzité zastavit. Poté spoustéd
ihned pustte.

A\ Pozor: Pokud se fetéz nezastavi , vypnéte motor

a odneste pilu za u¢elem opravy do autorizované

opravny Talon v misté Vaseho bydlisté.

7. Pokud brzda fetézu spravné funguje, vypnéte
motor a nastavte brzdu motoru opét na
VYPNUTO.

9.2 VZDUCHOVY FILTR

A Pozor: Nikdy pilu nepouzivejte bez vzduchového
filtru. Prach a nedistoty jsou jinak nasavany do motoru
a poskodi ho. Udrzujte vzduchovy filtr Cisty!
Vzduchovy filtr musi byt kazdych 20 provoznich hodin
vycistén resp. vyménén.

Cisténi vzduchového filtru (obr. 18)

1. Odstrante horni kryt (A) tak, ze odstranite
upevnovaci Srouby (B) krytu. Kryt se necha poté
sejmout (obr. 18A).

2. Vyjméte vzduchovy filtr (B) ze vzduchoveé skfiné
(obr. 18B).

3. Vycistéte vzduchovy filtr. Filtr vyperte v Cisté,
teplé mydlové vodé. Necheijte ho na vzduchu
uplné uschnout.

POKYN: Doporu¢ujeme mit vzduchové filtry v
zasobé.

4. Vsadte vzduchovy filtr zpét. Nasadte kryt
motoru/vzduchového filtru. Dbejte na to, aby kryt
presné sedél. Utahnéte upevnovaci Srouby krytu.

9.3 PALIVOVY FILTR

A Pozor: Nepouzivejte pilu nikdy bez palivového
filtru. Vzdy po 100 provoznich hodindch musi byt
palivovy filtr nahrazen. Nez vyménite filtr,
vyprazdnéte uplné palivovou nadrz.
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Sejmeéte vicko palivové nadrze.

Ohnéte mékky drat.

3. Zastréte ho do otvoru palivové nadrze a
zahaknéte hadi¢ku paliva. Vytahnéte hadicku
paliva opatrné k otvoru, az ji mizete uchopit
prsty.

N

POKYN: Nevytahuijte hadi¢ku z nadrze upiné.

4. Vyjméte filtr (A) z nadrze (obr. 19).

5. Otoénym pohybem filtr sundejte a vycistéte ho.
Pokud je poSkozen, zlikvidujte ho.

6. Vsadte novy nebo vycistény filtr. Zastréte jeden
konec filtru do otvoru nadrze. Ujistéte se, Ze filtr
sedi ve spodnim rohu nadrze. Pokud je to nutné,
posunte filtr do spravné polohy dlouhym
Sroubovéakem, ale neposkodte ho pfitom.

7. Naplnite nadrz novym palivem/olejem. Viz
odstavec palivo a olej. Vicko nadrze opét
nasadte.

9.4 ZAPALOVACI SVICKA (OBR. 18B)

A Pozor: Aby neklesal vykon motoru pily, musi byt
zapalovaci svicka Cista a mit spravnou vzdalenost
elektrod (0,6 mm). Zapalovaci svi¢ka musi byt
kazdych 20 provoznich hodin vyc¢isténa resp.
vyménéna.

1. Nastavte za-/vypina¢ na “Stop (0)“.

2. Horni kryt (A) odstrante tak, ze odstranite
upeviovaci Sroub (B) krytu. Kryt je poté mozno
sejmout (obr. 18A)

3. Kabel zapalovani (D) stahnéte ze zapalovaci
svicky tazenim a sou¢asnym otacenim (obr.
18B).

4. Zapalovaci svicku odstrarite kli¢em na zapalovaci
svitky. NEPOUZIVEJTE ZADNE JINE NARADI.

5. Vycistéte svicku médénym draténym kartacem
nebo namontujte novou.

9.5 NASTAVENi KARBURATORU

Karburator byl ze zavodu nastaven na optimalni
vykon. Pokud je potfeba dodate¢né nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zakaznického
servisu.

9.6 Udrzba vodici listy

Pravidelné mazani vodici listy (vodici liSta fetézu a
ozubeného fetézu) je nutné. Dostate¢na udrzba
vodici listy, jak je vysvétleno v nasledujicim odstavci,
je dulezita, aby Vase pila dosahla optimalniho
vykonu.

A Pozor: Ozubeni nové pily je ze zavodu pfedem
namazano. Pokud nebudete nasledné ozubeni
pravidelné mazat, sniZuje se ostrost zub( a vykon

25

o



Anleitung RBK 4040 SPK4:

pily, €imz ztracite narok na zaruku.

Nastroje na mazani

K nana&eni oleje na ozubeni vodici listy
doporucujeme stfikacku na olej. Stfikac¢ka na olej ma
jehlu, ktera je nutna na nanaseni oleje na ozubenou
$picku.

Takto promazete ozubeni pily

Ozubeni by mélo byt mazano po 10 provoznich
hodinach nebo jednou tydné. Pfed mazanim musite
ozubeni vodici listy dliikladné vycistit.

Pokyn: Pfi mazani ozubeni vodici listy se fetéz pily
nemusi odstranit. Mazani se mGze uskutec¢nit béhem
prace, pfi vypnutém motoru.

A Pozor: Noste pevné pracovni rukavice, pokud
manipulujete s listou a fetézem.

1. Nastavte za-/vypina¢ na “Stop (0)“.

2. Vycistéte ozubeni vodici listy.

3. Zasunte jehlu stfikacky na olej do otvoru na
mazani a vstfiknéte dovnitf olej, az vyjde na
vnejsi strané ozubeni (obr. 20).

4. Otocte rukou fetéz pily. Opakujte mazani, dokud
nebude namazano celé ozubeni.

Vétsiny problému se Ize vyvarovat, pokud je vodici
lista dobfe udrzovana.

Nedostate¢né namazana vodici lista a provoz pily s
PRILIS NAPNUTYM fetézem piispivaji k rychlému
opotrebeni listy. Ke zmenseni opotfebeni vodici listy
se doporucuji nasledujici kroky udrzby.

A\ Pozor: Pii udrzbovych pracich noste vzdy
ochranné rukavice. Neprovadéjte udrzbu pily, kdyz je
motor jesté horky.

OTOCENI VODICI LISTY

Vodici lista musi byt kazdych 8 pracovnich hodin
otocena, aby bylo zaru¢eno stejnomérné
opotrebovani.

Cistéte drazku v li§té a mazaci otvor vidy opéné
dodavanym ¢isticim prostfedkem na drazky list (obr.
21A).

Pravidelné kontrolujte opotfebeni listy, pokud je to
potfeba obruste otfepy a odstrarite vybézky plochym.
(obr. 21B)

A Pozor: Nikdy neupevriujte novy fetéz na
opotfebovanou vodici listu.

MAZACI OTVORY
Mazaci otvory na listé by se mély Cistit, aby bylo
zajisténo radné mazani listy a fetézu béhem provozu.
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POKYN: Stav mazacich otvor( je mozné lehce
prekontrolovat. Pokud jsou mazaci otvory Cisté,
odstfikava automaticky par vtefin po spusténi pily ze
fetézu olej. Pila disponuje automatickym mazacim
systémem.

Automatické mazani fetézu

Retézova pila je vybavena automatickym mazacim
systémem s ozubenym pfevodem. Tento automaticky
zasobuije listu a fetéz spravnym mnozstvim oleje.
Jakmile motor zrychli, vytéké také olej rychleji k listé.

Mazani fetézu bylo ze zavodu optimalné nastaveno.
Pokud je tfeba dodate¢né nastaveni, odneste pilu do
autorizovaného servisu.

Na spodni strané fetézové pily se naléza sefizovaci
Sroub mazani fetézu (obr. 26/pol. A). Otaceni doleva
snhizuje mazani fetézu, otaceni doprava zvySuje
mazani fetézu.

Ke kontrole mazani fetézu drzet fetézovou pilu
fetézem nad listem papiru a na pér vtefin dat piny
plyn. Na papiru Ize nastavené mnozstvi oleje
zkontrolovat.

9.7 UDRZBA RETEZU

OSTRENI RETEZU:

Na ostfeni fetézu jsou potfeba specialni nastroje,
které zaruci, Ze jsou fezné ¢asti zubli nabrouseny ve
spravném uhlu a ve spravné hloubce. Pro
nezku$eného uzivatele motorové pily doporu¢ujeme
nechat si nabrousit fetéz odbornikem pfislusného
zékaznického servisu. Pokud si na ostfeni fetézu
troufate, zakupte si specialni nastroje u
profesionalniho zakaznického servisu.

OSTRENIi RETEZU

Ostiete fetéz v ochrannych rukavicich kulatym
pilnikem, @ 4,8 mm.

Ostrete $picky pouze pohyby sméfujicimi smérem
ven (obr. 23) a dbejte hodnot podle obr. 22.

Po naostfeni musi byt vSechny fezné &leny stejné
Siroké a dlouhé.

A\ Pozor: Ostry fetéz produkuije tiisky hezkého
tvaru. Pokud fetéz produkuje jemné piliny, musi byt
naostren.

Po 3-4 nasobném naostteni je tfeba pfekontrolovat
vysku omezovac hloubky a v ptipadé potieby tyto
plochym pilnikem pfizpGsobit a poté predni stranu
zarovnat (obr. 24).

o
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NAPNUTI RETEZU:

Prekontrolujte napnuti fetézu a pokud mozno &asto
ho sefizujte, aby fetéz lezel tésné na listé, ale presto
byl dostate¢né volny, aby bylo mozné s nim rukou
pohybovat. (viz také bod 5.3)

ZABEHNUTi NOVEHO RETEZU:

Novy fetéz a liSta musi byt po méné nez 5 fezech
sefizeny. Toto je normalni v dobé zabéhu a intervaly
mezi budoucimi sefizovanimi se prodlouzi.

A Pozor: Nikdy neodstrariujte vice nez 3 ¢lanky z
jednoho fetézu. Retézka by mohla byt poSkozena.

MAZANi RETEZU:

Stale kontrolujte, zda automaticky mazaci systém
funguje. Dbejte na to, aby byla olejova nadrz vzdy
naplnéna olejem na mazani fetéz(, list a fetézek. Pfi
praci musi byt liSta a fetéz stale dostatecné
zasobovany olejem, aby se zabranilo tfeni.

LiSta a fetéz nesmi byt nikdy bez oleje. Pokud budete
pilu provozovat s nedostate€nym mnozstvim oleje,
snizi se fezny vykon, Zivotnost fetézu se zkrati, fetéz
se rychleji ztupi a lista se z divodu prehrati velmi
silné opotrebi. Nedostate¢né mnozstvi oleje se pozna
podle tvorby koufe nebo zbarveni listy.

10. ULOZENI

A Pozor: Neukladejte pilu na vice nez 30 dni bez
toho, abyste provedli nasledujici kroky.

ULOZENi RETEZOVE PILY

Pokud pilu ulozite na vice nez 30 dni, musi byt k tomu

pfipravena. V jiném pfipadé se vypati zbylé palivo v

karburatoru a zanecha gumovitou usazeninu na dné.

Toto by mohlo ztizit start a mit za nasledek drahé

opravy.

1. Pomalu sejméte kryt palivové nadrze, aby byl
vypustén pfipadny tlak v nadrzi. Opatrné nadrz
vyprazdnéte.

2. Aby se odstranilo palivo z karburatoru, nastartujte
motor a nechejte ho bézet, az se pila zastavi.

3. Nechejte motor ochladit (cca 5 minut).

4. Pomoci kli€e na svicky odstrante zapalovaci
svicku.

5. Do spalovaci komory dejte 1 ajovou Izi€ku
Cistého oleje pro dvoudobé motory. Nékolikrat
zatahnéte pomalu za $nliru startéru, aby byly
vnitfni komponenty smoc¢eny. Zapalovaci svicku
opét nasad'te (obr. 25).
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POKYN: Ulozte pilu na suchém misté a daleko od
moznych zapalnych zdroju, napf. kamen, plynovych
bojlert, plynovych susic¢ek atd.

OPETNE VYBALENI PILY

1. Odstrarite zapalovaci svicku.

2. Aby se ze spalovaci komory odstranil pfebyte¢ny
olej, zatahnéte rychle za $ndru startéru.

3. Vycistéte zapalovaci svi¢ku a dbejte na spravnou
vzdalenost; nebo nasadte svi¢ku novou ve
spravné vzdalenosti.

4. Pfipravte pilu k provozu.

5. Naplnite nadrz spravnou smési palivo/olej. Viz
odstavec PALIVO A OLEJ.

11. Likvidace

Pristroj a jeho pfislu§enstvi sestava z riznych
materialll, jako napf. kov a plasty.

Defektni sou¢astky odevzdejte na likvidaci zvlastniho
odpadu. Zeptejte se v odborném obchodé nebo na
méstském zastupitelstvi!

12. OBJEDNANi NAHRADNICH DIiLU

Pfi objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pristroje

Identifikaéni Eislo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info
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13. Odstranéni poruch
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PROBLEM

MOZNA PRICINA

ODSTRANENI

Motor nenaskodi, nebo naskoci, ale
nebézi dal.

Chybny priibéh startu.

Dbejte pokyn( tohoto navodu k
pouziti.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Zakarbonovana zapalovaci svicka.

Zapalovaci svicku vycistit/sefidit
nebo vyménit.

Ucpany palivovy filtr.

Vymeérnte palivovy filtr.

Motor nasko¢i, ale nepodava piny
vykon

Chybna poloha packy sytice.

Nastavte packu na PROVOZ.

Znedistény vzduchovy filtr.

Filtr vyndat, vycistit a opét nasadit.

Chybné nastavena karburaéni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Motor vazne.

Chybné nastavena karburacni
smés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Zadny vykon pfi zatézi

Chybné sefizena zapalovaci
svicka.

Zapalovaci svicku vycistit/sefidit
nebo vymeénit.

Motor bézi mzikové.

Chybné nastavena karburaéni
smeés.

Nechejte karburator sefidit
autorizovanym zakaznickym
servisem.

Nadmérné mnozstvi koure.

Chybna palivova smés.

Pouzijte spravnou palivovou smés
(pomér 50:1).

Zadny vykon phi zatézi

Tupy fetéz

Povoleny fetéz

Reté&z naostfit nebo nasadit novy

Retéz napnout

Motor zhasne

Prazdna palivova nadrz

Palivovy filtr v nadrzi chybné
umistén

Naplnit palivovou nadrz

Palivovou nadrz zcela naplnit nebo
jinak umistit palivovy filtr v nadrzi

Nedostate¢né mazani fetézu
(horka lista a fetéz)

Nadrz na olej na mazani fetézu
prazdna

Otvory pro olej znecistény

Nadrz na olej na mazani fetézu
naplnit

Mazaci otvor pro olej v listé vycistit
(obr. 2/pol. A)
Drazku listy vycistit
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EMBALAZA:

Naprava se nahaja v embalazi, da bi prepredili
poskodbe med transportom. Ta embalaza predstavlja
surovino in jo je tako mozno ponovno uporabiti ali jo
predati v reciklazo.

Pred uporabo naprav je potrebno spostovati
nekatere preventivne varnostne ukrepe, da bi
preprecili poSkodbe in materialno Skodo:

@ Skrbno preberite navodila za uporabo in
varnostne napotke in jih upostevajte. S pomocjo
teh navodil za uporabo se seznanite z napravo, s
pravilno uporabo in z varnostnimi napotki.

@ Dobro shranite ta navodila za uporabo in
pripadajoce varnostne napotke tako, da boste
imeli kadarkoli na voljo potrebne informacije.

o Ce bipredali napravo naprej drugim osebam, Vas
prosimo, da jim izro€ite tudi ta navodila za
uporabo in varnostne napotke.

Ne prevzemamo nobene odgovornosti za

nezgode ali Skodo, ki bi nastale zaradi
neupostevanja teh navodil.

1. SPLOSNI VARNOSTNI NAPOTKI

A Brezpogojno prebereite pred uporabo!

Splosne varnostne predpise in obrazlozitev
opozorilnih napisov na napravi lahko najdete in
preberete v prilozenem zvez&icu.

N

PREGLED SESTAVE (SLIKA 1)

Vodilo

Veriga zage

Napenjalni vijak za verigo

Krempljasti prislon

Zavorna rocica verige/sprednji $¢itnik za roko
Spredniji ro¢aj

Rocaj zaganjalnika

Vzigalna svecka (pod pokrovom zraénega filtra)
Pokrov zra¢nega filtra

10. Stikalo za ustavitev

11. Varnostna zaporna naprava

12. Pokrov rezervoarja za olje

13. Ohisje ventilatorja

14. Pokrov rezervoarja za gorivo

15. Zadniji ro¢aj/nozna opora

16. Pokrov meca

17. Roéica za Choke

18. Matica za pritrditev meca

©CENOOTA~WN =
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19. Rodica za plin
20. Varnostno drzalo verige

VARNOSTNE FUNKCIJE (SLIKA 1)

2 ZAGINA VERIGA Z MAJHNIM VZVRATNIM
SUNKOM vam s pomocjo posebej razvitih
varnostnih naprav pomaga kontrolirati vzvratne
sunke in vaso moc¢.

5 ZAVORNA ROCICA VERIGE/SCITNIK ZA ROKO
8¢iti levo roko upravljalca zage, €e bi ta roka pri
prizgani zagi zdrsnila z ro¢aja.

5 ZAVORA VERIGE je varnostna funkcija za
zmanj8evanje poskodb, ki nastajajo zaradi
vzvratnih sunkov. Tako se veriga v milisekundah
ustavi. Aktivira se zZAVORNO ROCICO.

10 STIKALO ZA USTAVITEV takoj ustavi motor, ko
ga ugasnete. Da bi motor (ponovno) zagnali, je
stikalo za zaustavitev potrebno postaviti v polozaj
VKLOP.

11 VARNOSTNI SPROZILEC prepreéi nakljuéno
pospesevanje motorja. Rocico za plin (19) lahko
uporabljate le, ko je varnostni sprozilec aktiviran.

20 VARNOSTNO DRZALO VERIGE zmanj$a
moznost nevarnosti poskodb v primeru, da bi se
veriga zage pri prizganem motorju utrgala ali
zdrsnila z meca. Varnostno drzalo verige mora
zadrzati opletajoco se verigo.

NAPOTEK: Seznanite se z Zago in njenimi deli.

3. PREDPISANA NAMENSKA
UPORABA

Veriga je namenjena izkljuéno samo Zaganiju lesa.
Podiranje dreves sme izvajati samo odgovarjajo¢e
strokovno usposobljeno osebje. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi namensko
nepredpisane uporabe ali zaradi nepravilnega
ravnanja z zago.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniSke ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtnidke ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.
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4. VAROVANJE OKOLJA

o Umazani material za izvajanje vzdrzevalnih del in
pogonska sredstva oddajte na zbirnem mestu, ki
je predvideno za ta namen.

® Embalazni material, kovine in plastiko predajte v
recikliranje.

5. MONTAZA

A Pozor: Motor zaZenite Sele potem, ko je Zaga
popolnoma montirana.

A Pozor: Pri delu z verigo zmeraj uporabljajte
za$cCitne delovne rokavice.

5.1 NAMESTITEV VODILA

Da bo zagotovljeno mazanje vodila in verige z oljem,

UPORABLJAJTE SAMO ORIGINALNO VODILO.

Luknja za mazanije (Slika 2/Poz. A) mora biti brez

umazanije in nakopicenih oblog.

1. Prepri¢ajte se, da je ZAVORNA ROCICA
VERIGE potegnjena v polozaj ODKLOPLJENO
(slika 3A).

2. Odstranite dve matici za pritrditev vodila (B).
Snemite pokrov (Slika 3B).

A Pozor! Pri prvi montazi je potrebno odstraniti

za$cito zaradi transporta (Slika 3C/Poz. 24).

3. Obracajte nastavni vijak (D) z izvijacem V
NASPROTNI SMERI URINEGA KAZALCA tako,
da se bo TRNEK (E) (Strle¢a konica) nahajal na
koncu drsne poti v smeri valja sklopke in zobnika
(slika 3C).

4. Polozite zarezni konec vodila nad sornike vodila
(F) (Slika 3D).

5.2 NAMESTITEV VERIGE ZAGE

1. Razsirite verigo v pentljo tako, da bodo rezalni
robovi (A) razvr§¢eni naokrog V SMERI
URINEGA KAZALCA (Slika 4A).

2. Potisnite verigo okrog zobnika (B) izza sklopke
(C). Pazite, da bodo ¢leni verige polozeni med
zobe (Slika 4B).

3. Vpeljite pogonske ¢lene v Zleb (D) in okrog konca
meca zage (Slika 4B).

NAPOTEK: Veriga zage lahko visi nekoliko na
spodnjem delu meca. To je normalno.

4. Me¢ Zage vlecite naprej tako dolgo, da bo veriga
tesno nalegala. Prepri¢ajte se, da se bodo vsi
pogonski ¢leni nahajali v utoru meéa.
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5. Namestite pokrov sklopke in ga pritrdite z 2
vijakoma. Pri tem pazite na to, da bo tecaj (Slika
3C/Poz. E) prilegal v luknjo vodila (Slika 3D/Poz.
G). Veriga pri tem ne sme zdrsniti dol z vodila. Z
roko zategnite 2 matici in postopajte po navodilih
za nastavitev napetosti verige v poglavju
NASTAVITEV NAPETOSTI VERIGE.

5.3 MASTAVITEV NAPETOSTI VERIGE

Pravilna napetost verige je iziemno pomembna in jo
je potrebno preverjati pred zagonom zage in med
izvajanjem zaganja.

Ce si vzamete &as, da pravilno nastavite verigo zage,
lahko izvajata bolj$e reze in Zivljenska doba verige bo
daljSa.

A Pozor: Pri rokovanju z verigo Zage ali pri
nastavljanju verige zmeraj uporabljajte trpezne
rokavice.

1. Drzite konico meca zage navzgor in obracajte
nastavljalni vijak (D) V SMERI URINEGA
KAZALCA, da povecate napetost verige. Ce
obracate vijak PROTI SMERI URINEGA
KAZALCA, boste zmanjSevali napetost verige.
Preverite, ¢e veriga po celi dolzini nalega na me¢
Zage (Slika 5).

2. Po nastavljanju, konica meca Se stoji navzgor,
évrsto zategnite matice za pritrditev meca Zage.
Sedaj je veriga pravilno napeta, ¢e ozko prilega
po obodu meca in jo je mozno vleci z roko (z
rokavicami na roki) okrog meca.

NAPOTEK: Ce s tezavo obragate verigo okrog meéa
ali, Ce je le-ta blokirana, je nastavljena prevec¢ napeto.
Izvrsite slede¢a majhne dodatne nastavitve:

A. Odvijte 2 matici za pritrjevanje meca zage tako,
da bosta zategnjeni z jakostjo zategovanja s prsti.
Razrahljajte napetost verige s po¢asnim
obra¢anjem nastavljalnega vijaka PROTI SMERI
URINEGA KAZALCA. Potegnite verigo na mecu
naprej in nazaj. To delajte tako dolgo, da se bo
lahko veriga prosto premikala, vendar bo Se
zmeraj tesno nalegala. Povecajte napetost tako,
da obracate nastavljalni vijak V SMERI URINEGA
KAZALCA.

B. Ko je veriga zage pravilno napeta, drzite konico
meca Cisto navzgor in ¢vrsto zategnite 2 matice
za pritrditev meca verige.

/A Previdnost! Nova veriga se raztegne tako, da jo
je treba po pribl. 5 Zaganjih dodatno nastaviti. To je
pri novih verigah popolnoma normalno in kasneje se
bo pogostost te potrebe po naknadnem nastavljanju
napetosti verige zmanjSevala.
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A Previdnost! Ce je veriga Zage napeta
PRERAHLO ali PREMOCNO, se hitreje obrabijo
pogonski zobnik, vodilo verige Zage, veriga in lezaj
glavne gredi. Slika 6 prikazuje pravilno napetost A (v
hladnem stanju) in napetost B (v toplem stanju). Slika
C prikazuje prerahlo napeto verigo.

6. PRED ZAGONOM

6.1 MEHANSKO TESTIRANJE VERIZNE ZAVORE
Verizna zaga je opremljena z verizno zavoro, ki
zmanjSuje poSkodbe zaradi nevarnosti vzvratnih
sunkov. Zavora se aktivira, ¢e se izvaja pritisk na
zavorno rocico, tako, n.pr. pri vzvratnem sunku, ko
udari roka osebe, ki zaga, po rocici. Pri aktiviranju
zavore se veriga nenadoma zaustavi.

A\ Pozor: Verizna zavora ima sicer namen
zmanj$evati nevarnost poskodb zaradi vzvratnih
sunkov Zage, ne more pa zagotavljati ustrezne
zascCite, ¢e boste delali z Zzago nepazljivo. Pred vsako
uporabo zage in med izvajanjem Zaganja zmeraj
redno preverjajte verizno zavoro.

PREVERJANJE VERIZNE ZAVORE

1. Verizna zavora je ODKLOPLJENA (veriga se
lahko premika), ¢e JE ZAVORNA ROCICA
POTEGNJENA NAZAJ IN ZASKOCENA V TEM
POLOZAJU (Slika 7A).

2. Verizna zavora je VKLOPLJENA (veriga je
aretirana v svojem polozaju), ko je zavorna rocica
potegnjena naprej in je mehanizem (Slika 7B/Poz
A) viden. Takrat mora biti veriga v takSnem
polozaju, da se je ne da premikati (Slika 7B).

NAPOTEK: Zavorno rocico se mora dati zaskoditi v
obeh polozajih. Ce zadutite mo&nejsi upor ali, &e ni
mozno premikati rocice, ne uporabljajte zage, V
namen popravila jo takoj odnesite na popravilo v
servisno sluzbo.

6.2 GORIVO IN OLJE

GORIVO

Za optimalne rezultate Zaganja uporabljajte
neosvinéeno gorivo mesano s posebnim 2-taktnim
motornim oljem 50:1.

MESANICA GORIVA
Gorivo zmesSajte z oljem za 2-taktne motorje v
ustrezni posodi.

A Pozor: Za to zago nikoli ne uporabljajte
nerazredCenega goriva, ker boste v nasprotnem
poskodovali motor in izgubili pravico do
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garancijskega zahtevka za ta proizvod. Ne
uporabljajte meSanic goriva, ki so stale v skladi§¢u
vec kot 90 dni.

A Pozor: Ce uporabljate olje za 2-takine motorje, ki
se razlikuje od specialnega olja, morate uporabljati
super olje za zra¢no hlajene 2-taktne motorje z
razmerjem mesanice 50:1. Ne uporabljajte oljnih
proizvodov za 2-takine motorje z razmerjem
mesanice 100:1. Premalo olja bo povzrogilo
poskodbe motorja in boste v takSnem primeru izgubili
pravico do garancijskega zahtevka za motor.

+p A

)
$ o

Mieszanina benzyny z olejem 50:1

Tylko olej

PRIPOROCANA GORIVA

Nekateri obi¢ajni bencini so mesani s primesmi
spojim alkohola ali etra, da bi ustrezali noramtivom
CistejSih izpusnih plinov. Motor deluje bolje z vsemi
vrstami bencina v namen lastnega pogona, tudi z
vrstami bencina, ki so obogatene z vsebnostjo kisika.

MAZANJE VERIGE IN VODILA Z OLJEM
Vsakokrat, ko napolnite posodo za gorivo z
bencinom, morate doliti tudi olje za mazanje verige v
posodo za olje. V ta namen Vam priporo¢amo, da
uporabljate obi¢ajno olje za mazanje verig.

KONTROLE PRED ZAGONOM MOTORJA

A Pozor: Nezadostna koli¢ina olja bo razveljavila

garancijo za motor.

1. Napolnite posodo za gorivo (A) s pravilno
mesanico goriva (Slika 8).

2. Napolnite posodo za olje (B) z oljem za mazanje
verig (Slika 8).

3. Preverite, ¢e je pred zagonom motorja verizna
zavora (C) odklopljena (Slika 8).

Potem, ko ste napolnili posodo za mazanje verige
z oljem, z roko privijte pokrov posode za olje. Pri
tem ne uporabljajte nobenega orodja.

o
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7. UPORABA

7.1 ZAGON MOTORJA

1. Prizagonu pomaknite stikalo za vklop/izklop (A)
na “Vklop (I)* (slika 9A)

2. lzvlecite dusilno rocico (B) (Slika 9B) tako, da
vskodi v svoj polozaj.

3. 10 krat pritisnite na gumb (C) bencinske ¢rpalke
(slika 9C).

4. Zago polozite na trdno in ravno podlago. Zago
fiksirajte z nogo, kot je pokazano na sliki. 2 krat
hitro potegnite za zaganjalnik. Pazite na teko¢o
verigo! (slika 9D).

5. Dusilno ro€ico (B) potisnite noter do konca (Slika
9B).

6. Zago drzite trdno in hitro potegnite zaganjalnik 4
krat. Motor bi se moral zagnati (slika 9D).

7. Pustite motor delati 10 sekund, da se segreje. Na
kratko pritisnite ro¢ico za plin (D) in motor preide
v “prosti tek” (Slika 9E).

Ce se motor ne zazene, ponovite zgornje korake.

A Pozor: Zagonsko vrv zmeraj potegnite poc¢asi
ven do prvega upora in jo potem na hitro potegnite,
da se motor zazene. Po zagonu motorja ne pustite,
da bi zagonska vrv skogila hitro nazaj v izhodis¢éni
polozaj.

7.2 PONOVNI ZAGON SEGRETEGA MOTORJA

1. Prepri¢ajte se, da je stikalo postavljeno v polozaj
za VKLOP.

2. 6 krat potegnite vrv zaganjalnika. Motor bi se
moral zagnati.

7.3 ZAUSTAVITEV MOTORJA

1. Spustite rocico za plin in po¢akajte, da se motor
zaustavi.

2. Potisnite stikalo STOP navzdol, da zaustavite
motor.

Napotek! Da bi lahko zaustavili motor v nujnem
primeru, aktivirajte verizno zavoro in pomaknite
stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop (0)“

7.4 SPLOSNA NAVODILA ZA ZAGANJE

A Pozor: Podiranje drevesa brez ustrezne
strokovne izobrazbe ni dovoljeno!
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PODIRANJE

Podiranje pomeni odzaganje drevesa. Majhna
drevesa s premerom debla 15-18 cm ponavadi
prezagamo z enim rezom. Pri vecjih drevesih je
potrebno izzagati zareze v deblo. Tak$ne zareze v
deblo dolo¢ajo smer, v katero se bo drevo podrlo.

A Pozor: Pred podiranjem je potrebno nacrtovati in
sprostiti pot za umik (A). Pot za umik mora potekati v
smeri nazaj in diagonalno na zadnjo stran
pricakovane smeri padanja drevesa kot je to
prikazano na Sliki 11.

A Pozor: Pri podiranju drevesa na pobocju se mora
oseba, ki zaga, nahajati na visjem delu pobo¢ja, ker
se bo drevo po zaganju po vsej verjetnosti podrlo in
zvalilo oz. zdrsnilo navzdol po pobogju.

NAPOTEK: Smer podiranja (B) je dolo¢ena z
zareznim rezom. Pred zaganjem upoS$tevajte
razporeditev vecjih vej in naravno nagnjenost
drevesa, da bi lahko ocenili smer padanja. (slika 11)

A\ Pozor: Ne podirajte dreves, ¢e piha moénejsi
veter ali, ¢e piha izmenjujoce v razli¢ni smeri ali, ¢e
obstaja nevarnost poskodovanja premozenja. Za
nasvet povpra$ajte strokovnjaka za podiranje dreves.
Ne podirajte drevesa, ¢e bi le-to lahko padlo na
elektri¢no napeljavo in pred podiranjem obvestite
vodstvo pristojnega urada.

SPLOSNE SMERNICE ZA PODIRANJE DREVES
(SLIKA 12)

Obicajno se sestoji podiranje iz dveh glavnih korakov:
zarezovanje debla (C) in rez za podiranje (D).

Zacnite z zgornjo zarezo (C) na nasprotni strani smeri
padca drevesa (E). Pazite na to, da ne boste zarezali
spodnjo zarezo pregloboko v deblo drevesa.

Zareza (C) mora biti toliko globoka, da nastane sidrna
toc¢ka (F) zadostne Sirine in jakosti. Zareza mora biti
dovolj Siroka, da je mozno kar se le da dlje ¢asa
nadzorovati padanje drevesa.

A Pozor: Nikoli ne stopajte pred drevo, ki je ze
zarezano. lzvrSite rez za podiranje (D) na drugi strani
drevesa pribl. 3-5 cm nad robom zareze (C).

Nikoli ne prezagajte debla drevesa do konca. Zmeraj
pustite doloéeno sidrno tocko, katera drzi drevo. Ce
deblo prezagate do konca, ne boste mogli ve¢
nadzorovati smer padanja drevesa.

V rez vstavite zagozdo ali ro¢aj za podiranje dreves
Se preden postane drevo nestabilno in se za¢ne
nagibati. Potem se me¢ Zage ne more zatakniti v
zarezano rezo v deblu, e bi slu¢ajno napaéno ocenili
smer padanja drevesa. Prepovejte gledalcem dostop
do obmocja podiranja drevesa Se preden, drevo
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zacgnete podirati.

A Pozor: Pred izvajanjem dokonénega reza
preverite, ¢e se v obmocju padanja drevesa ne
nahajajo ljudje, zivali ali ovire.

REZ ZA PODIRANJE:

1. Preprecite zatikanje mec¢a Zage ali verige (B) v
zarezanem delu debla tako, da vstavite leseno ali
plastiéno zagozdo (A) Zagozde nadzorujejo tudi
padanje drevesa (Slika 13).

2. Ce je premer debla, ki ga nameravate rezati, ved;i
od dolzine meca zage, izvrSite dva reza v skladu
s prikazom na sliki (Slika 14).

A Pozor: Ce se rez za podiranje bliza sidrni toki,
se zacne drevo nagibati. Ko za¢ne drevo padati,
potegnite Zzago iz zareze ven, ugasnite motor,
odlozite verizno Zago in zapustite obmocje po poti za
umik (Slika 11).

ODSTRANJEVANJE VEJ

Veje odstranite iz podrtega drevesa. Podporne veje
(A) odzagajte Sele potem, ko je deblo razrezano po
dolzinah (Slika 15). Veje, ki so pod napetostjo,
potrebno prezagati od spodaj navzgor, da se ne bo
verizna zaga zataknila.

A Pozor: Nikoli ne odrezujte vej drevesa, ko stojite
na deblu drevesa.

RAZREZOVANJE PO DOLZINI

Ko ste podrli drevo, ga razrezite po dolzinah. Pazite

na stabilni polozaj telesa in stojite nad deblom, ¢e

Zagate na poboc¢ju. Deblo je treba po moznosti

podpreti tako, da ne bo konec, ki ga zZelite odzagati,

lezal na zemlji. Ko ste podprli oba konca debla in
morate rezati na sredini, naredite polovi¢ni rez od
zgoraj navzdol in potem rez od spodaj navzgor. To bo
preprecilo zatikanje meca zage in verige v deblu.
Pazite na to, da pri razrezovanju ne boste z meéem
zarezali v zemljo, ker bo v tak§nem primeru veriga
hitro otopela. Pri razrezovanju debla zmeraj stojite na
visji zgorniji strani pobogja.
Deblo je podprto po celotni dolzini: Rezite od
zgoraj in pazite na to, da ne boste zarezali v
zemljo (Slika 16A).

2. Deblo je podprto na enem koncu: Najprej
prerezite 1/3 premera debla od spodaj navzgor,
da boste preprecili lus¢enje debla. Potem
zarezite od zgoraj proti prvemu rezu, da
preprecite zatikanje mec¢a zage (Slika 16B).

3. Deblo je podprto na obeh koncih: Deblo je
podprto na enem koncu: Najprej prerezite 1/3
premera debla od zgoraj navzdol, da boste
prepredili luséenje debla. Potem zarezite od
spodaj proti prvemu rezu, da preprecite zatikanje
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meca Zage (Slika 16C).

NAPOTEK: NajboljSa metoda za razzaganje debla
drevesa po dolzinah je zaganje s pomoc¢jo
podstavnega kosa. Ce to ni mozno, je treba deblo
privzdigniti s pomocjo delov vej ali s podpornimi
podstavki in tako podpreti deblo. Prepri¢ajte se, ¢e je
deblo, ki ga nameravate razrezati, varno podprto.

RAZREZOVANJE PO DOLZINI NA PODSTAVKU

ZA ZAGANJE (Slika 17)

V namen Vase varnosti in lazjega Zaganja je potrebno

zagotoviti pravilni polozaj za vertikalno rezanje debla

po dolzinah.

A. Drzite Zago z obema rokama in jo vodite med
Zaganjem desno mimo Va$ega telesa.

B. Drzite levo roko kolikor je le mozno naravnost.

C. Porazdelite tezo Vasega telesa na obe nogi..

A Previdnost! Med izvajanjem Zaganja zmeraj
pazite na to, da bosta veriga zage in vodilo verige
zadostno namazana z oljem.

o



Anleitung RBK 4040 SPK4:

8. TEHNICNI PODATKI
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Delovna prostornina motorja 40,1 cm?®
Najvecja mo¢ motorja 1,5 kW
DolZina rezanja 39 cm
Dolzina mec¢a 16” (40 cm)
Delitev verige (3/8”), 10 mm
Debelina verige (0,057, 1,27 mm
Stevilo vrtljajev v prostem teku 3200 min™

Najvecje Stevilo vriljajev z rezalno garnituro

11000 min™
Prostornina posode za gorivo 400 ml
Prostornina posode za olje 210 ml
Antivibracijska funkcija da
Ozobljenje veriznika 6 zobov x 9,525 mm
Verizna zavora da
Sklopka da
Avtomatsko mazanije verige z oljem da
Veriga z majhnim vzvratnim sunkom da
Neto teza brez verige in vodila zage 4,5Kkg
Neto teza (suha teza) 5,3kg
Poraba bencina (specifi¢no) 560 g/kWh
Nivo zvocnega tlaka L, 104 dB(A)
Nivo zvoéne mo¢i Ly 112 dB(A)

Vibracije a,, (sprednji drzaj) max. 6,82 m/s?

Vibracije a,, (zadnji drzaj) max. 10,11 m/s?

Tip verige Oregon (91VG057)

Tip meca Oregon (160SDEA041)

VZigalna svecka L8RTF
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9. VZDRZEVANJE

A\ Pozor: Ne glede natocke, ki so nastete v teh
navodilih, sme izvajati vsa vzdrzevalna dela na verizni
Zagi samo pooblad¢ena servisna sluzba.

9.1 TESTIRANJE DELOVANJA VERIZNE ZAVORE
Redno preverjajte, €e verizna zavora pravilno deluje.
Pred prvim zaganjem preverite delovanje verizne
zavore, po veCkratnem rezanju in za vsak primer e
po izvrSenih vzdrzevalnih delih na verizni zavori.

TESTIRAJTE VERIZNO ZAVORO NA SLEDECI

NACIN (SLIKA 10):

1. Polozite Zago na €isto, trdo in ravno podlago.

2. Zazenite motor.

3. Zagrabite zadnji ro¢aj (A) z desno roko.

4. Zlevo roko drzite sprednji ro¢aj (B) [(ne rocico
verizne zavore (C)].

5. Pritisnite ro¢ico za plin na 1/3 hitrosti in potem
takoj aktivirajte rocico verizne zavore (C).

A Pozor: Verizno zavoro aktivirajte po¢asiin s

premislekom. Zaga se ne sme niéesar dotikati: Zaga

ne sme spredaj viseti navzdol.

6. Veriga se mora takoj zaustaviti. Potem takoj
spustite sprozilec obratovanja.

A Pozor: Ce se veriga ne zaustavi, izkljugite motor

in odnesite zago zaradi popravila v pooblas¢eno

servisno sluzbo.

7. Ce verizna zavora pravilno deluje, izkljugite motor
in ponovno postavite verizno zavoro na
ODKLOPLJENO.

9.2 ZRACNI FILTER

A\ Pozor: Nikoli ne uporabljajte Zage brez zra¢nega
filtra. V nasprotnem bosta priSela v motor prah in
umazanija in ga posSkodovala. Vzdrzujte zragni filter v
Cistem stanju! Zragni filter je potrebno ogistiti oziroma
zamenijati vsakih 20 ur obratovanja zage.

Ciséenje zraénega filtra (Slika 18A/18B)

1. Odstranite zgornji pokrov (A) tako, da odstranite
vijak za pritrditev (B) pokrova. Potem lahko
odstranite pokrov (Slika 18A).

Potegnite ven zraéni filter (C) (Slika 18B).
Ocistite zracni filter. Operite filter v Cisti, topli
milnici. Pustite ga na zraku, da se popolnoma
osusi.

wn

NAPOTEK: Priporocljivo je imeti na zalogi
nadomestni zraéni filter.
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4. Vstavite zracni filter. Namestite pokrov
motorja/zracnega filtra. Pazite na to, da se bo
pokrov natanéno prilegal v svoj polozaj. Zategnite
vijake za pritrditev pokrova.

9.3 FILTER ZA GORIVO

A Pozor: Nikoli ne uporabljajte Zage brez
instaliranega filtra za gorivo. Po vsakih 20
obratovalnih urah je potrebno zamenjati filter za
gorivo. Pred zamenijavo filtra popolnoma izpraznite
posodo za gorivo.

1. Demontirajte pokrov posode za gorivo.

2. Upognite ustrezni kos mehke zice.

3. Vstavite Zico v odprtino posode za gorivo in
zataknite Zico za cev za gorivo. Skrbno vlecite
cev za gorivo proti odprtini tako, da jo lahko
primete s prsti.

NAPOTEK: Ne potegnite cevi popolnoma iz posode
za gorivo.

4. Potegnite filter (A) iz posode za gorivo (Slika 19).

5. S kroznim gibom snemite filter in ga o&istite. Ce je
filter poSkodovan, ga odstranite med odpadke.

6. Vstavite nov ali o€iS¢en filter. En konec filtra
vstavite v odprtino rezervoarja. Prepri¢ajte se, da
je filter namescéen v spodnjem kotu rezervoarja. V
kolikor je potrebno, namestite filter na njegovo
pravilno mesto z dolgim izvijaéem, ampak ga pri
tem ne poSkoduijte.

7. Rezervoar napolnite z gorivom / oliem. Glej
odstavek GORIVO IN OLJE. Pokrov rezervoarja
namestite na rezervoar.

9.4 VZIGALNA SVECKA (SLIKA 18B)

A Pozor: Da bi bilo zmeraj zagotovljeno ucinkovito
delovanje motorja, mora biti vzigalna svecka Cista in
mora imeti pravilni razmak med elektrodama (0,6
mm). Vzigalno svecko je potrebno ogistiti oziroma
zamenjati vsakih 20 ur obratovanja zage.

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop
(0)“.

2. Odstranite zgornji pokrov (A) tako, da odstranite
vijak za pritrditev (B) pokrova. Sedaj lahko
vzamete dol pokrov (Slika 18A)

3. Snemite vzigalni kabel (D) tako, da ga z
isto¢asnim obrac¢anjem potegnete dol iz vzigalne
svecke (Slika 18B).

4. Vzemite ven vzigalno svecko s pomocjo klju¢a za
sveCke. NE UPORABLJAJTE DRUGEGA
ORODJA.

5. Ocistite vzigalno svecko z bakreno ziéno S€etko
ali vstavite novo vzigalno svecko.
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9.5 NASTAVITEV UPLINJACA

Uplinjag je bil tovarnisko nastavljen na optimalno
delovanije. V kolikor bi ga bilo potrebno naknadno
nastaviti, odnesite zago v pooblas¢eno servisno
sluzbo.

9.6 VZDRZEVANJE MECA ZAGE

Me¢€ zage je potrebno naoljiti v rednih intervalih
(vodilo za verigo na mecu in zobato verigo). Zadostno
vzdrzevanje mec€a zage, kot je razlozeno v
naslednjem odstavku, je pomembno, da bo vasa
zaga dosegla optimalno zmogljivost.

A Previdnost! Nazobljeni del nove Zage je ze v
naprej tovarnigko namazani z oliem. Ce ga ne boste
mazali po sledecih navodilih, se bo zmanjSala ostrina
in s tem ucinek zage. lzgubili boste tudi pravico do
garancijskega zahtevka.

ORODJA ZA MAZANJE Z OLJEM:

Oljna brizgalka (opcija) je priporocljiva za nanasanje
olja na ozobljeni del mec¢a zage. Oljna brizgalka je
opremljena z igelno konico, ki je potrebna za
nanasanije olja na ozobljene konice.

TAKO MAZETE OZOBLJENI DEL Z OLJEM
Rezalne zobe je treba po 10-urnem obratovanju ali
enkrat na teden, kar najprej nastopi, naoljiti. Pred
mazanjem z oljem morate zobe me¢a temeljito
ocistiti.

NAPOTEK: V namen mazanja ozobljenega dela
meca zage z oljem ni potrebno demontirati verige
Zage. Mazanje z oljem lahko izvajate med delom.

A Pozor: Uporabljajte ustrezno delovno obuvalo,
¢e izvajate delo z me€em in verigo zage.

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj “Stop
(0)“.

2. Ocistite ozobljeni del mec€a zage.

3. Vstavite igelno konico oljne brizgalke (opcija) v
luknjo za naoljenje in vbrizgnite v luknjo olje
dokler ne bo olje izstopalo na zunaniji strani
ozobljenega dela (Slika 20).

4. Obracajte verigo zage z roko. Ponovite mazanje z
oljem dokler ne bo celi ozobljeni del mec¢a
namazani z oljem.

Vecino problemov z me¢em zage je mozno prepreciti,
¢e pravilno vzdrzujete verizno zago. Nezadostno z
oljem mazani me¢ zage in delo z zago s
PRENEPATO verigo prispevata k hitri obrabi mec¢a
Zage.

V namen zmanj$anja obrabe meca priporoéamo
sledece postopke za vzdrzevanje meca.

o



Anleitung RBK 4040 SPK4:

A\ Pozor: Ostra veriga proizvaja dobro izoblikovane
ostruzke. Ce veriga Zage proizvaja zagovino kot
moko, jo je treba nabrusiti.

OBRACANJE VODILA

Mec¢ zage je treba po vsakih 8 urah obratovanja
obracati, da zagotovite enakomerno obrabo meca.
Cistite zleb me¢a in oljno luknjo zmeraj s Sistilom za
zleb meca (opcija) (Slika 21A).

Redno preverjajte zapah meca glede obrabljenosti,
odstranite zarobke in izravnajte zapah z ravno pilo, ¢e
je to potrebno (Slika 21B).

A\ Pozor: Nikoli ne namescajte nove verige na
obrabljeno vodilo za verigo.

OLJNE ODPRTINE

Oljne odprtine na mecu zage morate ¢istiti, da
zagotovite ustrezno mazanje meca in verige med
uporabo zage.

NAPOTEK: Stanje odprtin za olje lahko enostavno
preverite. Ce so odprtine za olje &iste, bo veriga Ze po
nekaj sekundah po zagonu Zage avtomatsko prsila
olje. Zaga je opremljena z avtomatskim sistemom
olijnega mazanja.

Avtomatsko mazanje verige

Verizna zaga je opremljena z avtomatskim oljnim
sistemom na zobniski pogon. Le-ta zagotavlja
avtomatsko mazanje vodila in verige s pravilno
koli¢ino olja. Takoj, ko motor zaéne pospesSevati,
zacne hitreje teci tudi olje na ploS¢o vodila.

Mazanije verige je bilo optimalno tovarniSko
nastavljeno. V kolikor bi bilo potrebno izvajati dodatne
nastavitve, prinesite zago v pooblas¢eno servisno
sluzbo.

Na spodniji strani verizne Zage se nahaja vijak za
nastavitev mazanja verige (Slika 26/Poz. A). Z
obracanjem vijaka na levo se pove¢a mazanje verige,
z obra¢anjem vijaka na desno pa se mazanje verige
zmanjsuje.

Za preverjanje mazanja verige drzite verizno zago z
verigo nad list papirja in drzite zago nekaj sekund pod
polnim plinom. Na papirju lahko preverite trenutno
nastavljeno koli¢ino olja.

9.7 VZDRZEVANJE VERIGE
OSTRENJE VERIGE

Za ostrenje verige je potrebno posebno orodje, ki
zagotavlja, da so nozi naostreni pod pravilnim kotom
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in s pravilno globino. Za neizkuSenega uporabnika
veriznih zag priporo¢amo, da zaupa ostrenje verige
7age strokovnjaku v ustrezni servisni delavnici. Ce se
odlodite, da boste sami ostrili Va$o Zago, si nabavite
pri ustrezni servisni sluzbi posebno orodje za ta
namen.

OSTRENJE VERIGE

Verigo ostrite z za&itnimi rokavicami in z okroglo pilo,
4,8 mm.

Konice zob brusite samo s pomikanjem pile navzven
(Slika 23) in upostevajte vrednosti na sliki 22.

Po ostrenju morajo biti vsi rezalni ¢leni enako Siroki in
dolgi.

A Pozor: Pravilno nastavljena globina reza je prav
tako pomembna kot pravilno ostra veriga.

Po 3-4-kratnem bru$eniju rezil je potrebno preveriti
visino globinskih omejeval in le-te po potrebi postaviti
nizje s pomocjo ravne pile in potem zaobliti spredniji
kot (Slika 24).

NAPETOST VERIGE:

Pogosto preverjajte napetost verige in jo ¢im
pogosteje nastavljajte tako, da se bo veriga prilegala
tesno na me¢, vendar pa mora biti dovolj ohlapna, da
jo je mozno premikati z roko. (v ta namen glej tudi
sliko 5.3)

VPELJEVANJE NOVE VERIGE ZAGE

Novo verigo in me¢ je treba po manj kot 5 rezanjih
dodatno nastavljati. To je normalno v ¢asu
vpeljevanja, ¢asovni razmaki bodo pa kasneje zmeraj
daljsi.

A Pozor: Nikoli ne odstranjujte ve¢ kot 3 ¢lene iz
verige. V nasprotnem se lahko poSkoduje ozobljenje.

MAZANJE VERIGE Z OLJEM:

Zmeraj se prepricajte, ¢e avtomatski oljni sistem
pravilno deluje. Pazite, da bo oljna posoda zmeraj
polna z oljem za verigo, me¢ in ozobljenje. Med
Zaganjem morata biti veriga in me¢ zmeraj zadostno
mazana z oljem, da bi preprecili drgnjenje meca
Zage.

Meg¢ Zage in veriga ne smeta biti nikoli brez olja. Ce
boste Zagali s suho Zago ali s premalo olja, bo upadel
ucinek zaganja, zivljenjska doba Zage se bo
skrajSala, veriga bo postala hitro topa in mec¢ se bo
zaradi pregrevanija hitro obrabil. Premalo oplja
opazimo po nastajanju dima ali obarvanju meca zage.
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10. SKLADISCENJE

A Pozor: Verizne Zage nikoli ne smete spraviti za
dlje kot 30 dni brez, da bi upostevali naslednje
korake.

SPRAVLJANJE VERIZNE ZAGE

Ce nameravate verizno Zago pospraviti za dlje kot 30

dni, jo morate v ta namen pripraviti. V nasprotnem

izhlapi v v uplinjau nahajajoci se preostanek goriva
in na dnu ostane gumasta usedlina. To bi lahko
otezevalo zagon motorja in imelo za posledico drage
stroske popravila.

1. Pocasi snemite pokrov posode za gorivo, da
izravnate eventuelni podtlak v posodi za gorivo.
Previdno izpraznite posodo za gorivo.

2. Zazenite motor in ga pustite delovati tako dolgo,

da se Zzaga zaustavi, da se izprazni preostanek

goriva v uplinjacu.

Pustite, da se motor ohladi (pribl. 5 minut).

Odstranite vzigalno svecko (glej to¢ko 9.4)

V izgorevalno komoro dajte priblizno 1 ¢ajno

Zli¢ko olja za 2-taktne motorje. Veckrat pocasi

potegnite za zagonsko vrvico, da se olje

porazdeli po notranjih povrsinah. Sedaj ponovno

vstavite vzigalno svecko (Slika 25).

aprw

NAPOTEK: Shranite Zago na suho mesto ¢im dlje
pro¢ od moznih virov vziga, n.pr. peci, grelci za toplo
vodo na plin, plinski susilci, ipd.

PONOVNA PRIPRAVA ZAGE

1. Odstranite vzigalno svecko (glej to¢ko 9.4)

2. Hitro potegnite za zagonsko vrvico, da odstranite
presezno olje iz zgorevalne komore.

3. Ocistite vzigalno svecko in pazite na pravilni
vzigalni razmak; ali pa vstavite novo svecko s
pravilnim razmakom.

4. Pripravite Zago za obratovanje.

5. Napolnite posodo za gorivo s pravilnim gorivom /
oljno mesanico. Glej poglavie GORIVO IN OLJE.

11. ODSTRANJEVANJE

Naprava in njena oprema se sestojita iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovine in plastika. Pokvarjene
sestavne dele odstranjujte med posebne odpadke. V
ta namen povprasajte v tehnicni trgovini ali pri
obcinski upravi!
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12. Narocilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

o Tipstroja

e Stevilka artikla/stroja

o Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info
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13. Odprava napak
PROBLEM MOZNI VZROK ODPRAVA NAPAKE

Motor ne vzge ali pa vzge vendar
ne deluje naprej.

Napaéni potek zagona.

Upostevajte napotke v teh navodilih
za uporabo.

Napaéna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblas&eni
servisni sluzbi, da le-ta izvrsi
pravilno nastavitev.

Sajaste obloge na vzigalni svecki.

Ocistite/nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Zamaseni filter za gorivo.

Zamenijajte filter za gorivo.

Motor ne vzge ali pa vZge vendar
ne deluje naprej.

Napacéni polozaj ro¢ice Choke.

Postavite rocico v polozaj OPEN.

Umazani zraéni filter.

Demontirajte, oCistite in ponovno
vstavite filter.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblasceni
servisni sluzbi, da le-ta izvrSi
pravilno nastavitev.

Motor zastaja.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Predajte uplinja¢ pooblasceni
servisni sluzbi, da le-ta izvrSi
pravilno nastavitev.

Ni moci pri obremenitvi

Napac¢na nastavitev vzigalne
svecke.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor dela sunkovito.

Nepravilna nastavitev uplinjaca.

Ocistite/ nastavite ali zamenjajte
vzigalno svecko.

Motor prekomerno kadi.

Napacna meSanica goriva.

Uorabljajte pravilno mesanico
goriva (razmerje 50:1).

Ni u€inka pri obremenitvi

Veriga je topa

Veriga je rahla

Nabrusite verigo ali vstavite novo
verigo

Napnite verigo

Motor ugasa

Posoda za bencin je prazna

Filter za gorivo v posodi za gorivo
je nepravilno nameséen

Napolnite posodo za bencin

Do konca napolnite posodo za
bencin ali spremenite polozaj filtra
za gorivo v posodi za bencin

Nezadostno mazanje verige
(me¢ in veriga se segrevata)

Posoda za olje za verigo je prazna

Prehodi za olje so zamaseni

Napolnite posodo za olje za verigo

Ocistite za mazalno olje na mecu
(Slika 2/Poz. A)
Ocistite Zleb na mecu
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Obal

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny zo
suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa mo6ze dat do zberu na recyklaciu.

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia
dodrziavat prislusné bezpecénostné opatrenia,
aby bolo mozné zabranit pripadnym zraneniam
a vecnym Skodam:

@ Prosim starostlivo si precitajte a dodrZiavajte
tento ndvod na obsluhu a bezpeénostné pokyny.
Oboznamte sa pomocou tohto navodu na
obsluhu s tymto pristrojom, s jeho spravnym
pouzivanim ako aj s bezpe&nostnymi predpismi.

@ Navod na obsluhu a prisluéné bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy
k dispozicii potrebné informécie.

® V pripade, Ze budete pristroj poZi¢iavat tretej
osobe, prosim odovzdajte jej zaroven s pristrojom
tento ndvod na obsluhu a bezpeénostné pokyny.

Nepreberame ziadne rucenie za nehody alebo
S§kody, ktoré vzniknii nedodrzanim tohto navodu
na obsluhu.

1. VSeobecné bezpecnostné predpisy

A\ Pred pouzitim bezpodmienecne precitajte!

VSeobecné bezpeénostné predpisy a vysvetlenie
Stitkov s upozornenim na pristroji njdete v prilozenej
brozurke.

2. Popis stavby pristroja (obr. 1)

Vodiaca lista

Pilova retaz

Skrutka na napinanie retaze
Pazurovy doraz

Brzdova péaka retaze / predna ochrana ruk
Predna rukovéat

Startovacia rukovat
Zapalovacia sviec¢ka

Kryt vzduchového filtra

10. Vypina¢ stop

11. Bezpecénostna spust

12. Uzaver olejovej nadrze

13. Teleso vetraka

14. Uzaver palivovej nadrze

15. Zadna rukovét / putko

16. Kryt vodiace;j listy

©CENOOTA~WN -
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17. P&cka syti¢a (nastavenie karburatora)
18. Upevnovacia matica listy

19. Plynova packa

20. Zachytavac retaze

BEZPECNOSTNE FUNKCIE (obr. 1)

2 PILOVA RETAZ S MALYM SPATNYM UDEROM
vam pomaha zachytit pomocou $pecialne
vytvorenych bezpeénostnych vybaveni spatné
udery alebo vasu silu.

5 BRZDOVA PAKA RETAZE / OCHRANA RUKY
chrani l'avu ruku obsluhujucej osoby, ak by sa pri
beziacej pile skizla z prednej rukovéte.

5 BRZDA RETAZE je bezpeénostna funkcia uréena
na zmensenie poraneni spésobenych spatymi
udermi, pricom sa beZiaca pilova retaz zastavi v
priebehu niekolkych milisekund. Je aktivovana
BRZDOVOU PAKOU RETAZE.

10 VYPINAC STOP zastavi motor okamZite, ked sa
vypne. Vypinaé stop sa musi dat do polohy ZAP,
aby sa motor (znovu) nastartoval.

11 BEZPECNOSTNA SPUST zabrariuje nahodnému
zrychleniu motora. Plynova paka (19) sa m6ze
stlacit len v pripade, ked' je bezpeénostna spust
zatlaéena dovnutra.

20 ZACHYTAVAC RETAZE zmensuje
nebezpecenstvo zraneni, ak by sa pilova retaz
roztrhla alebo vyskodila pri beziacom motore.
Zachytavac retaze by mal zachytit ohanajucu
retaz.

UPOZORNENIE: Oboznamte sa s pilou a jej Castami.

3. Spravne pouzitie pristroja

Spravny Ucel pouzitia retaze je vyluéne na pilenie
dreva. Pilenie stromov sa smie vykonavat iba

s prislusnym za8kolenim. Vyrobca neruci za Skody,
ktoré vznikli kvdli nespravnemu pouzivaniu alebo
chybnou obsluhou.

Prosim zohl'adnite skuto¢nost, Ze spravny sposob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionélne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie. Nepreberame
Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo
priemyselnych prevadzkach ako aj na €innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Ochrana zivotného prostredia

® Znecisteny udrzbovy materidl a prevadzkové
latky odovzdat v zbernom mieste uréenom pre
tento druh odpadu.

@ Obalovy material, kovy a plasty odovzdat
k recykl&cii.

5. Montaz

A Pozor: Motor nastartujte najskor vtedy, az ked' je
pila uplne zmontovana.

A Pozor: Pri zaobchadzani s retazou pouzivajte
vzdy ochranné rukavice.

5.1 Upevnenie vodiacej listy

Aby sa lista a retaz mohli premazavat olejom,

POUZIVAJTE VYHRADNE ORIGINALNU LISTU.

Olejovy otvor (obr. 2/pol. A) musi byt volny bez

necistét a usadenin.

1. Presvedcite sa o tom, Ze je brzdova paka retaze
zatiahnuta dozadu do polohy ROZPOJENA (obr.
3A).

2. Odstrarite dve upevnovacie matice z listy (B).
Odoberte kryt (obr. 3B).

A\ Pozor: Pri prvej montazi sa musi odstranit

transportna ochrana (obr. 3C/pol. 24).

3. Pomocou skrutkovaca otacajte nastavovaciu
skrutku (D) PROTI SMERU HODINOVYCH
RUCICIEK, pokym sa ZAVES (E) (vy&nievajlca
$picka) nenachadza na konci svojej drahy posuvu
vlesa (obr. 3C).

4. Zalozte vrubkovany koniec vodiacej listy na
listovy ¢ap (F). Nasmerujte listu tak, aby
NASTAVOVACI ZAVES pasoval do otvoru (G)
vodiace;j listy (obr. 3D).

5.2 ZALOZENIE PiLOVEJ RETAZE:

1. Rozprestrite retaz do slu¢ky, pri¢om su rezné
hrany (A) vycentrované V SMERE
HODINOVYCH RUCICIEK okolo slugky (obr. 4A).

2. Nasurite retaz okolo ozubeného kolesa (B) za
spojku (C). Dbajte na to, aby boli zaloZzené ¢lanky
medzi zubami (obr. 4B).

3. Zavedte hnacie ¢lanky do drazky (D) a okolo
konca listy (obr. 4B).

UPOZORNENIE: Pilova retaz méze na spodnej ¢asti
listy trochu previsat. To je normalne.

4. Tahajte vodiacu listu dopredu dovtedy, kym retaz
nedosadne natesno. Ubezpecte sa, Ze sa vSetky
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hnacie ¢lanky nachadzaju v drazke listy.

5. Zalozte kryt spojky a dotiahnite ho pomocou 2
skrutiek. Retaz pritom nesmie vykiznut z ligty.
Rukou dotiahnite 2 matice a a napnutie v odseku
NASTAVENIE NAPNUTIA RETAZE.

5.3 NASTAVENIE NAPNUTIA RETAZE

Spravne napnutie pilovej retaze je obzvlast dolezité

a musi sa kontrolovat pred spustenim a poc¢as
vSetkych piliacich prac.

Ak si vyhradite dostatok ¢asu na dokladné nastavenie
pilovej retaze, mbzete vykonavat lepsie rezy a
predlZuje sa zivotnost retaze.

A Pozor: Pri zaobchadzani s s vysokou pevnostou.

1. Drzte Spicku vodiacej listy smerom nahor
a otacajte nastavovaciu skrutku (D) V SMERE
HODINOVYCH RUCICIEK, aby ste zvysili
napnutie retaze. Ked otaCate skrutku PROTI
SMERU HODINOVYCH RUCICIEK, napnutie
retaze sa uvolnuje. Skontrolujte, ¢i je retaz
zalozena celkom okolo vodiacej listy. (obr. 5).

2. Po nastaveni pevne dotiahnite upevriovacie
matice listy, pricom Spicka liSty smeruje stale
nahor. Retaz je spravne napnuta vtedy, ked’
tesne prilieha a zaroven je ju mozné vytiahnut
pomocou ruky.

UPOZORNENIE: Ak sa retaz to¢i okolo vodiacej listy
tazko alebo ju blokuje, je napnuta prili§ napevno.
Vykonajte nasledovné malé nastavenia:

A. Uvolnite upevnovacie matice listy, az kym sa
nedaju uvolnit prstom. Povolujte napnutie
pomalym ota¢anim nastavovacej skrutky PROTI
SMERU HODINOVYCH RUCICIEK. Postivajte
retaz po liste smerom dopredu a esno. Napnutie
zvySujte otacanim nastavovacej skrutky V
SMERE HODINOVYCH RUCICIEK.

B. Ked je pilova retaz spravne napnuta, drzte Spi¢ku
listy celkom hore a pevne dotiahnite upevriovacie
matice liSty.

A Pozor: Nova pilova retaz sa roztiahne, preto sa
musi znovu nastavit asi po 5 rezoch. Je to u novych
retazi normalne a interval d'alSich nastaveni sa
skracuje.

A\ Pozor: Ak je pilova retaz PRILIS VOLNA alebo
PRILIS NAPNUTA, rychlejsie sa opotrebuje hnacie
koleso, vodiaca lista, retaz a lozisko klukového
hriadela. Na obrazku 6 je zobrazené spravne
napnutie A (studeny stav) a napnutie B (zahriaty
stav). Na obrazku C je zobrazena prili§ vol'na retaz.
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6. Pred uvedenim do prevadzky

6.1 MECHANICKY TEST BRZDY RETAZE
Retazova pila je vybavena retazovou brzdou, ktora
znizuje riziko poranenia spésobené
nebezpeéenstvom spéatnych uderov.

Brzda sa aktivuje, ked' sa vyvolé tlak na brzdovu
paku, pokial napr. pri spatnom udere udrie na paku
ruka obsluhujlcej osoby. Pri aktivacii brzdy sa retaz
nahle zastavi.

A Pozor: Uéelom brzdy retaze je sice zmensit
nebezpecéenstvo poranenia spdsobené spatnym
uderom, avSak nembze zabezpedit primeranu
ochranu v pripade, ked' sa s pilou pracuje
bezohl'adne. Skontrolujte brzdu retaze pred kazdym
pouzitim pily a pravidelne poc¢as prace.

KONTROLA BRZDY RETAZE

1. Brzda retaze je ROZPOJENA (retaz sa mdze
pohybovat), ked je BRZDOVA PAKA
ZATIAHNUTA DOZADU A ZAARETOVANA (obr.
7A).

2. Brzdaretaze je ZAPOJENA (retaz je
zaaretovana), ked' je brzdova paka zatiahnuta
smerom dopredu a mechanizmus (obr. 7B/pol. A)
je viditelny. Retazou by sa potom nemalo dat
hybat (obr. 7B).

UPOZORNENIE: Brzdova paka by mala dat
zaaretovat v obidvoch polohach. Ked' citite silny

odpor alebo sa paka neda posunut, pilu nepouzivajte.

Doructe ju za ucelom opravy okamzite do
profesionalneho zékaznickeho servisu.

6.2 PALIVO A OLEJ

PALIVO

Pre optimalne vysledky pouzivajte normalne,
bezolovnaté palivo zmieSané so Specialnym 2-
taktovym olejom.

PALIVOVA ZMES

ZmieSajte palivo s 2-taktovym olejom v naklonene;j
nadobe. Zatraste nadobou, aby sa vSetko dékladne
premiesalo.

A\ Pozor: Pre tieto pily nikdy nepouzivajte &isty
benzin. Motor sa tymto poskodi a Nikdy nepouzivajte
palivovu zmes, ktora bola skladovana dlhsie ako 90
dni.

A\ Pozor: Musi sa pouzivat Specialny 2-taktovy olej
pre vzduchom chladené motory v statoéné mazanie
poskodzuje motor a v tomto pripade stracate narok
na zaruku pre motor.
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Zmes benzinu a oleja 50:1

Iba olej

ODPORUCANE PALIVA

Niektoré bezné benziny su mieSané primesami ako
alkohol alebo zlu¢eniny éteru, aby zodpovedali
normam pre Cisté emisie. Motor bezi uspokojivo

s kazdym druhom benzinu za u¢elom vlastného
pohonu, tiez s benzinmi obohatenymi kyslikom.
Pouzivajte najlepsie bezolovnaty benzin normal.

Mazanie retfaze a vodiacej listy

Pri kazdom napifiani palivovej nadrze benzinom sa
musi doplnit aj olejova nadrz retaze. Odporuca sa
pouzivat bezne dostupny retazovy ole;.

KONTROLY PRED NASTARTOVANIM MOTORA

A Pozor: Nikdy nestartujte alebo neobsluhuijte pilu,
ak nie je spravne nasadena lista a retaz.

1. Naplrite palivovu nadrz (A) spravnou palivovou
zmesou (obr. 8).

2. Naplnite olejovu nadrz (B) retazovym olejom (obr.
8).

3. Presvedcte sa o tom, ze je pred nastartovanim
motora uvolnena brzda retaze (C) (obr. 8)

Po naplneni retazovej a olejovej nadrze potom
rukou pevne zatvorte veka nadrzi. Nepouzivajte k
tomu ziadny nastro;.

7. Prevadzka

7.1 Zapnutie motora

1. Pre nastartovanie dajte vypina¢ zap/vyp (A) do
polohy “Zap (I)* (obr. 9A).

2. Vytiahnite Skrtiacu packu (B) von (obr. 9B), az
kym sa nezafixuje.

3. 10-krat zatlacte tlacidlo (C) benzinového ¢erpadla
(obr. 9C).

4. Polozte pilu na pevnu, rovnu podlozku. Pevne
drzte pilu tak, ako to je zndzornené na obrazku.
Rychlo 2-krat potiahnite Startér. Davajte pozor na
beziacu retaz! (obr. 9D).

5. Zasunite Skrtiacu packu (B) az na doraz dnu (obr.
9B).
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6. Pevne uchopte pilu a rychlo 4-krat potiahnite
Startér. Motor by mal nastartovat (obr. 9D).

8. Zahrejte motor po dobu 10 sekund. Kratko stlaéte
plynovu pacéku (D), motor prejde do ,volnobehu”
(obr. 9E).

Ak motor nenastartuje, zopakujte hore uvedené
kroky, az kym sa motor nerozbehne na volnobeh.

A Pozor: Startovacie lanko vytahujte vzdy pomaly
az po prvy odpor, a potom ho rychlo vytiahnite na
nastartovanie. Startovacie lanko nenechajte po
uspeSnom Starte odsko it spat.

7.2 OPAKOVANE NASTARTOVANIE
ZAHRIATEHO MOTORA

1. Ubezpecte sa, ze je vypinaé prepnuty do polohy
ZAP.

2. 6-krat potiahnite Startovacie lanko. Motor by mal
nastartovat.

7.3 ZASTAVENIE MOTORA

1. Pustite plynovu paku a pockajte, az kym motor
nezacne bezat na volnobeh.

2. Posunte vypina¢ STOP nadol, aby ste vypli
motor.

UPOZORNENIE: Na zastavenie motora v nidzovom
pripade aktivujte brzdu retaze a posurite vypina¢
STOP smerom nadol.

7.4 VSEOBECNE NAVODY NA PiLENIE

A Pozor: Stinanie stromu nie je dovolené bez
zaskolenia!

STINANIE

Stinanie znamena odpilenie stromu. Malé stromy

s priemerom od 15 do 18 cm sa zvy€ajne odpilia na
jeden rez. Pri va¢sich stromoch sa musia pouzit
vrubové rezy. Vrubové rezy uréuju smer, ktorym
strom spadne.

A\ Pozor: Pred pilenim by sa mala naplanovat

a uvolnit Gnikova cesta (A). Unikova cesta by mala
prebiehat dozadu a diagonalne k zadnej strane
oc¢akavaného smeru padania, tak ako to je zobrazené
naobr. 11.

A Pozor: Pri stinani stromu na svahu by sa mala
obsluhujuca osoba retazovej pily zdrziavat na
vzostupnej strane svahu, kedZze strom po odpileni
s najvacsou pravdepodobnostou spadne alebo sa
bude kizat dolu svahom.
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UPOZORNENIE: Smer padania (B) sa uréi vrubovym
rezom. Zohladnite pred rezanim usporiadanie
vacsich konarov a prirodzeny sklon stromu, aby ste
odhadli drahu padania stromu (obr. 11).

A Pozor: Nepil'te ziadny strom, ak fuka silny alebo
premenlivy vietor alebo ak vznika nebezpecenstvo
poskodenia majetku. Obratte sa na odbornika na
stinanie stromov. Nepilte ziadny strom, ktory by
mohol zasiahnut vedenie a upovedomte prislusny
urad zodpovedny za vedenie skér nez zaénete so
stinanim.

VSEOBECNE SMERNICE PRE STiNANIE
STROMOV (obr. 12)

ZvyCajne pozostava stinanie z dvoch zakladnych
rezov:

Narezanie (C) a hlavny rez (D).

Zacnite s vrchnym vrubovym rezom (C) na strane
padu stromu (E). Dbajte na to, aby ste spodny rez
nenarezali prili§ hiboko do kmena stromu.

Vrub (C) by mal byt tak hlboky, aby vznikol bod
ukotvenia (F) v dostato¢nej Sirke a sile. Vrub by mal
byt dostato¢ne Siroky, aby sa dal pad stromu
kontrolovat ¢o najpresnejsie.

A Pozor: Nikdy nevstupujte pred strom, ktory je
narezany. Hlavny rez (D) zac¢nite viest z vrubovym
rezom (C) (obr. 13).

Nikdy neprerezte kmen stromu Uplne. Ponechajte si
vzdy kotviaci bod. Bod ukotvenia F drzi strom. Ked' sa
kmen celkom prereze, nemozete viac kontrolovat
smer padania.

Zastréte klin alebo paku do rezu skér nez sa strom
stane nestabilnym a za¢ne sa hybat. Vodiaca lista sa
potom neméze zaklinit v hlavhom reze, ked' ste
nespravne odhadli smer padu. Zabrarnte pristup
divakom do oblasti stinania stromu skér nez strom
zvalite.

A Pozor: Skontrolujte pred vyhotovenim
koncového rezu, ¢i sa nenachadzaju v spadove;j
oblasti divaci, zvierata alebo prekazky.

HLAVNY REZ:

Zabrante zablokovaniu listy alebo retaze (B) v reze
pomocou drevenych alebo plastovych klinov (A).
Kliny zaroven kontroluju padanie (obr. 13).

Ak je priemer rezaného dreva vaési ako dizka listy,
urobte 2 rezy podla obrazku (obr. 14).

A Pozor: Ked' sa hlavny rez priblizi k bodu
ukotvenia, strom za¢ne padat. Hned' ako strom za¢ne
padat, vytiahnite pilu z este (obr. 11).
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ODSTRANENE KONAROV

Konare sa odstrariuju zo spadnutého stromu. Najskér
odstrante nosné konare (A), ked sa kmeri reze

na dizky (obr. 15). Konare, ktoré st napnuté, sa
musia odrezat zospodu, aby sa retazova pila
nezasekla.

A Pozor: Nikdy nerezte konare stromu, pokial
stojite na kmeni stromu.

NAREZANIE DLZKY

Narezte spadnuty kmer stromu na pozadovanu

dizku. Dbajte na bezpeé&ny postoj pri praci a postavte

sa nad kmen, ak pilite vo svahu. Kmen by mal byt, ak
je to mozné podlozeny, aby odrezany koniec nelezal
na zemi. Ked' su podlozené obidva konce kmena ae,
urobte poloviény rez zvrchu cez kmen a potom druhy
rez zospodu smerom nahor. To zabrani zablokovaniu
listy a retaze v kmeni. Dbajte na to, aby retaz pri
rezani nezarezala do zeme, pretoze tymto sa retaz
vel'mi rychlo otupi. Pri rezani sa zdrziavajte vzdy na
vrchnej strane svahu.

1. Kmen podlozeny po celej dizke: Rezte zvrchu
a dbajte na to, aby ste nerezali do zeme (obr.
16A).

2. Kmen podlozeny na jednom konci: Narezte
najskor 1/3 priemeru kmena zospodu smerom
nahor, aby ste zabranili nastiepeniu. Potom rezte
zvrchu az na prvy rez, aby ste sa vyhli
zablokovaniu (obr. 16B).

3. Kmen podlozeny na obidvoch koncoch:
Narezte najskor 1/3 priemeru kmena zvrchu
smerom nadol, aby ste zabranili nastiepeniu.
Potom rezte zospodu az na prvy rez, aby ste sa
vyhli zablokovaniu (obr. 16C).

UPOZORNENIE: NajlepSia metéda na narezanie
dizky kmena stromu je pomocou kozy na rezanie
dreva. Ak to nie je mozné, mal by sa kmen nadvihnut
apecne podopreny.

REZANIE DLZKY NA KOZE NA REZANIE DREVA

(obr. 17)

Pre vasu bezpecnost a na ulah¢enie piliacich prac sa

vyzaduje spravna poloha pre vertikalny rez dizky.

A. Drzte pilu pevne obidvomi rukami aod vasej
hlavy.

B. lavu ruku drzte vystretu tak rovno, ako je to
mozné.

C. Rozlozte hmotnost rovnomerne na obidve
chodidla.

A Pozor: Pocas piliacich prac dbajte neustale na
to, aby boli pilova retaz a vodiaca lista dostatocne
premazané.

06.07.2007 10:

Uhr Seite 45

8. Technické udaje

Zdvih motora 40,1 cm?®
Maximalny vykon motoru 1,5 kW
Dizka rezu 39cm
Dlzka listy 16” (40 cm)
Delenie retaze (3/8”), 10 mm
Sila retaze (0,057, 1,27 mm
Otacky pri volnobehu 3200 min”'
Maximalne otac¢ky s rezacou supravou 11000 min™
Objem nadrze 400 ml
Objem olejovej nadrze 210 ml
Anti-vibra¢na funkcia ano
Ozubenie retazového kolesa 6 zubov x 9,525 mm
Brzda retaze ano
Spojka ano
Automatické mazanie retaze ano
Retaz s nizkym spatnym uderom ano
Hmotnost netto bez retaze a vodiacej listy 4,5kg
Hmotnost netto (sucha) 5,3 kg
Spotreba benzinu (Specificka) cca 560 g/kWh
Hladina akustickeho tlaku L, 104 dB (A)
Hladina akustického vykonu Ly 112 dB (A)

max. 6,82 m/s?

max. 10,11 m/s?
Oregon (91VG057)
Oregon (160SDEA041)
L8RTF

Vibracia a,,, (predna rukovat)
Vibracia a,, (zadna rukovét)
Typ retaze

Typ listy

Zapalovacia sviecka

9. Udrzba

A Pozor: VSetky udrzbové prace na retazovej pile,
okrem bodov uvedenych v tomto navode na udrzbu,
smie vykonavat len autorizovany zakaznicky servis.

9.1 PREVADZKOVY TEST BRZDY RETAZE
Pravidelne kontrolujte, €i brzda retaze spravne
funguije.

Brzdu retaze testujte pred prvym rezom, po
viacnasobnom rezani a v kazdom pripade po
udrzbarskych pracach na brzde retaze.
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BRZDU RETAZE TESTUJTE NASLEDOVNE

(obr.10):

Polozte pilu na €istu, pevnu a rovnu podlozku.

2. Nastartujte motor.

3. Uchopte zadnu rukovéat (A) pravou rukou.

4. Tavou rukou pevne drzte prednu rukovat (B) [nie
brzdovu paku retaze (C)].

5. Stlaéte plynovu paku na 1/3 rychlosti a potom
okamzite aktivujte pomocou palca lavej ruky
brzdovu paku retaze (C).

—_

A Pozor: Aktivujte brzdu retaze pomaly a opatrne.

Pila sa nesmie ni¢oho dotykat; pila nesmie visiet

smerom nadol.

6. Retaz by mala okamzite zastavit. lhned potom
pustite plynovu paku.

A\ Pozor: Ked sa retaz nezastavi, vypnite motor ao

zakaznickeho servisu.

7. Ak brzda retaze funguje spravne, vypnite motor a
prepnite brzdu retaze opéat do polohy
ROZPOJENA.

9.2 VZDUCHOVY FILTER

A Pozor: Nikdy neprevadzkuijte pilu bez
vzduchového filtra. Prach a nom stave! Vzduchovy
filter by sa mal vycistit resp. vymenit kazdych 20
prevadzkovych hodin.

Cistenie vzduchového filtra (obr. 18)

1. Odoberte vrchny kryt (A), pri¢om vyberte
upevnovacie skrutky na kryte. Kryt sa potom da
odobrat (obr. 18A).

2. Vyberte vzduchovy filter (B) zo vzduchovej
komory (obr. 18B).

3. Vycistite vzduchovy filter. Umyte filter v Cistej,
teplej mydlovej vode. Nechajte ho na vzduchu
uplne vysusit.

UPOZORNENIE: Odporuc¢a sa mat na sklade
nahradny filter.

4. Vzduchovy filter znovu nasadte. Nasad'te kryt
motora / vzduchového filtra. Dbajte na to, aby kryt
zapadol presne na svoje miesto. Dotiahnite
upevnovacie skrutky krytu.

9.3 PALIVOVY FILTER

A Pozor: Neprevadzkuite pilu veh hodinach sa
musi palivovy filter vy¢istit alebo v pripade
poskodenia vymenit za novy. Pred vymenou filtra
uplne vyprazdnite palivovu nadrz.

1. Odoberte uzaver palivovej nadrze.

2. Vhodne ohnite mékky drét.

3. Zastréte ho do otvoru palivovej nadrze am
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palivovu hadicu. Opatrne tahajte palivovu hadicu
k otvoru, az kym ju nezachytite prstami.

UPOZORNENIE: Nevytahuijte hadicu celkom von
z nadrze.

4. Zdvihnite filter (A) von z nadrze (obr. 19).

5. Vytiahnite filter otoénym pohybom a je potrebné
filter odstranit.

6. Nasadte novy alebo vycisteny filter. Zasurite
jeden koniec filtra do otvoru nadrze. Presvedéte
sa o e miesto ale nesmiete ho pritom poskodit.

7. Naplnte nadrz ¢erstvym palivom / olejom. Pozri
odsek PALIVO A OLEJ. Nasad'te uzaver nadrze.

9.4 Zapal'ovacia sviecka (obr. 18B)

A Pozor: Na udrzanie vysokej vykonnosti motora
musi byt zapal'ovacia sviecka ¢ista a musi mat
spravny odstup elektréd (0,6 mm). Zapalovacia
sviecka by sa mala vycistit resp. vymenit kazdych 20
prevadzkovych hodin.

1. Vypina¢ zap/vyp dajte do polohy “Stop (0)“.

2. Odoberte vrchny kryt (A), pricom najskor
odstrante upevnovaciu skrutku (B) krytu. Kryt sa
potom da odobrat (obr. 18A).

3. Vytiahnite zapalovaci kabel (A) zo zapalovacej
sviecky (B) tahanim a su¢asnym ota¢anim (obr.
18B).

4. Odoberte zapal'ovaciu svieCku pomocou
sviedkového kliéa. NEPOUZIVAJTE ZIADNY
INY NASTROJ.

5. Vycistite zapal'ovaciu svieku medenou drétenou
kefkou alebo ju vymernite za novu.

9.5 Nastavenie karburatora

Karburator bol nastaveny vyrobcom na optimalny
vykon. V pripade potreby dodatoénych nastaveni,
odneste pilu do autorizovaného zakaznickeho
servisu.

9.6 UDRZBA VODIACEJ LISTY

VyZzaduje sa pravidelné mazanie vodiacej listy
(vodiacej liSty retaze a ozubenej retaze). Dostatocna
udrzba vodiacej listy ako je vysvetlené

v nasledovnom odseku je délezita, aby vasa pila
mohla dosahovat optimalny vykon.

A Pozor: Ozubenie novej pily je namazané vopred
vyrobcom. Ked' nebudete ozubenie olejovat ako je
predpisané, znizuje sa ostrost zubov a tym aj vykon
a zaroven stracate narok na zaruku.
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NASTROJE NA OLEJOVANIE:

Striekac¢ka na olej (volitelné) sa odportca na
nanésanie oleja na ozubenie vodiacej listy.
Striekac¢ka na olej ma $picku ihly, ktora je potrebna na
nanasanie oleja na ozubenu Spi¢ku.

TAKTO NAMAZETE OZUBENIE:

Ozubenie by sa malo olejovat po 10 hodinove;j
prevadzke alebo jedenkrat tyzdenne, podla toho, k
¢omu dochadza skor. Pred mazanim musite ozubenie
vodiacej listy dokladne vycistit.

UPOZORNENIE: Pri mazani ozubenia vodiacej listy
nie je potrebné odobrat pilovu retaz. Mazanie sa
moéze vykonavat pocas prace pri vypnutom motore.

A Pozor: Pri zaobchadzani s listou alebo retazou
pouzivajte vzdy ochranné rukavice s vysokou
pevnostou.

1. Vypina¢ zap/vyp dajte do polohy “Stop (0)*“.

2. Vycistite ozubenie vodiacej listy.

3. Zastrcte Spicku ihly olejovej striekacky (volitelné)
do mazacieho otvoru a vstreknite dovnutra olej
tak, aby sa objavil na vonkajSej strane ozubenia
(obr. 20).

4. Otocte pilovu retaz rukou. Opakujte mazanie,
pokym nie je naolejované celé ozubenie.

Vacsine problémov s vodiacou liStou je mozné
predist, ak sa retazova pila spravne udrziava.
Nedostatocne namazana olejova lista a prevadzka
pily s PRILIS NAPNUTOU retazou mézu viest

k rychlemu opotrebovaniu listy.

Na zmenS$enie opotrebovania listy sa odporucaju
nasledovné kroky na udrzbu vodiace;j listy.

A\ Pozor: Pri udrzbovych pracach pouzivajte vidy
ochranné rukavice. Nevykonavajte udrzbu pily, pokial
je motor este horuci.

Otacanie vodiacej listy

Vodiaca lista sa musi po kazdych 8 pracovnych
hodinach obratit, aby sa zabezpedilo rovnhomerné
opotrebovanie.

Vydistite liStovu drazku a olejovy otvor vzdy pomocou
Cistica pre liStové drazky (obr. 21A).

Pravidelne kontrolujte opotrebovanie liStovej poistky,
odstranite ostré hrany a vyrovnajte poistku pomocou
plochého pilnika vzdy, ked je to potrebné (obr. 21B).

A Pozor: Nikdy nezakladajte novu retaz na
opotrebovanu vodiacu listu.
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OLEJOVE OTVORY

Olejové otvory na liste by sa mali ¢istit, aby sa
zabezpecilo spravne mazanie listy a retaze pocas
prevadzky.

UPOZORNENIE: Stav olejovych otvorov sa da lahko
skontrolovat. Ked' su otvory &isté, z retaze zacne po
niekolkych sekundach od nastartovania pily striekat
olej. Pila je vybavena automatickym olejnicovym
systémom.

Automatické mazanie retaze

Retazova pila je vybavena automatickym olejovym
systémom s ozubenym prevodom. Systém
automaticky zabezpeduje spravne mnozstvo oleja pre
listu a retaz. Hned ako sa zrychli motor, aj olej tecie
rychlejSie k listovej platni.

Mazanie retaze je optimalne nastavené vyrobcom.
V pripade potreby dodato¢ného nastavenia odneste
pilu do autorizovaného zakaznickeho servisu.

Na spodnej strane retazovej pily sa nachadza
nastavovacia skrutka pre mazanie retaze (obr.
26/pol. A). Otocenie dolava znizuje mazanie retaze
a oto¢enie doprava zvySuje mazanie retaze.

Na skontrolovanie mazania retaze podrzte retazovu
pilu s retazou nad listom papiera a na niekolko
sekund pridajte na plny plyn. Na papieri tak mézete
skontrolovat prislu§né nastavené mnozstvo oleja.

9.7 Udrzba retaze

OSTRENIE RETAZE:

Na ostrenie retaze su potrebné Specialne nastroje,
ktoré zarucia, aby sa noze naostrili v spravnom uhle
a v spravnej hibke. Pre neskiseného uzivatela
retazovej pily odpora¢ame, aby pilovu retaz nechal
naostrit u odbornika v prisluSnom zakaznickom
servise na mieste. Ak si trufate na naostrenie vasej
pilovej retaze, Specialne nastroje ziskate

v profesionalnom zékaznickom servise.

OSTRENIE RETAZE

Ostrite retaz s pouzitim ochrannych rukavic

a pomocou okruhleho pilnika, @ 4,8 mm.

Spicky prebrusujte pohybom smerom von (obr. 23)
a dodrziavajte hodnoty podla

obr. 22.

Po naostreni musia byt vSetky rezacie ¢lanky rovnako
Siroké a dihé.

A Pozor: Ostra retaz vytvara dobre tvarované
piliny. Ak retaz vytvara pilinovd mucku, musi byt
naostrena.
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Po 3-4-nasobnom ostreni britov musite skontrolovat
vysku obmedzovada hibky a v pripade potreby ho
pomocou plochého pilnika posurite hibsie a potom
prednu hranu zaoblite (obr. 22).

NAPNUTIE RETAZE:

Kontrolujte asto napnutie retaze azné, aby retaz
priliehala tesne na lidtu, avdak bola dostato¢ne vol'na,
aby sa dala vytiahnut rukou. (pozri k tomu tiez bod
5.3)

ZABEHNUTIE NOVEJ PiLOVEJ RETAZE:

Nova retaz a liSta sa musia nastavit po menej ako 5
rezoch. Je to normalne poc¢as zabehu a odstupy
medzi d'al$imi nastaveniami sa postupne zvySuju.

A Pozor: V ziadnom pripade neodstrante viac ako
3 ¢lanky z retazového obluku. Ozubenie by inak
mohlo byt poSkodené.

MAZANIE RETAZE

VZzdy sa presvedcite o tom, Ze spravne funguje
automaticky systém olejovania. Dbajte na to, aby bola
olejovéa nadrz vzdy naplnena olejom pre retaze, listy
a ozubenie. Lista a retaz musia byt pocas piliacich
prac vzdy dostato¢ne naolejované, aby sa zamedzilo
treniu s vodiacou listou.

Lista a retaz nesmu nikdy ostat bez oleja. Ak
prevadzkujete pilu nasucho alebo s prili§ malym
mnozstvom oleja, znizuje sa rezny vykon, zivotnost
pilovej retaze sa skracuje, retaz sa rychlo otupi

a ymeni alebo sfarbeni listy.

10. Skladovanie

A Pozor: Nikdy neodkladajte retazovu pilu na dobu
dlhsSiu ako 30 dni bez toho, aby ste vykonali
nasledovné kroky.

ULOZENIE RETAZOVEJ PiLY

Ked odkladate retazovu pilu na dobu dihSiu ako 30

dni, musi byt na to vopred pripravena. V opa¢nom

pripade sa odpari zvySné palivo, ktoré sa nachadza

v karburatore a zanecha na dne gumovitu usadeninu.

To by mohlo stazit nastartovanie a sposobit nakladné

opravné prace.

1. Pomaly otvorte uzaver palivovej nadrze, aby ste
vypustili pripadny tlak v nadrzi. Vyprazdnite
opatrne nadrz.

2. Nastartujte motor a nechajte ho bezat tak diho,
kym sa pila sama nezastavi, aby sa spotrebovalo
palivo z karburatora.

3. Nechajte motor vychladnut (cca 5 minut).

4. Odoberte zapal'ovaciu svie€ku pomocou
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sviec¢kového kl'uca.

5. Pridajte 1 ¢ajovu lyZi¢ku Cistého 2-taktového oleja
do spalovacej komory. Vytiahnite niekol'ko krat
pomaly Startovacie lanko, aby sa premazali
olejom vnutorné komponenty. Znovu nasadte
zapal'ovaciu svie€ku (obr. 25).

UPOZORNENIE: Pilu odkladajte na suchom mieste
a v dostato€nej vzdialenosti od moznych zapalnych
zdrojov, napr. peci, plynovych kotlov na ohrev teplej
vody, plynovych susiciek a pod.

Opétovné uvedenie pily do prevadzky

1. Odoberte zapalovaciu sviecku.

2. Potiahnite prudko Startovacie lanko, aby sa
odstranil prebyto¢ny olej zo spalovacej komory.

3. Vycistite zapalovaciu svie€ku a dbajte na spravny
odstup elektrdéd na zapalovacej sviecke alebo
zapalovaciu svieCku vymerite za novd so
spravnym odstupom elektrdd.

4. Pripravte pilu na prevadzku.

Naplnte palivovu nadrz spravnou zmesou paliva

a oleja. Pozri odsek PALIVO A OLEJ.

o

11. Likvidacia

Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z réznych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. PoSkodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
Specialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!

12. Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné uviest
nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

o Identifikacné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu

Aktuélne ceny a informéacie najdete na
www.isc-gmbh.info

o
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13. Odstranovanie portich
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PROBLEM

MOZNA PRICINA

NAPRAVA

Motor nenastartuje alebo po
nastartovani nebezi d'alej.

Nespravny Startovaci priebeh.

Dodrziavajte pokyny uvedené
v navode.

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Zanesena zapalovacia sviecka.

Zapalovaciu svieCku vycistit /
nastavit alebo vymenit.

Upchany palivovy filter.

Vymenite palivovy filter.

Motor Startuje ale nebezi na piny
vykon.

Nespravna pozicia paky na sytici.

Presurite paku na PREVADZKU.

Znedistena iskrova mriezka.

Vymernite iskrovu mriezku.

Znedisteny vzduchovy filter

Vybrat filter, vycistit ho a znovu
zalozit.

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Motor vynechava

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Ziadny vykon pri zatazeni

Nespravne nastavena zapalovacia
sviecka.

Zapal'ovaciu sviecku vycistit /
nastavit alebo vymenit.

Motor bezi trhavo

Nespravne nastavenie
karburatorovej zmesi.

Karburator nechajte nastavit
autorizovanému zakaznickemu
servisu.

Nadmerné dymenie

Nespravna zmes paliva.

Pouzite spravnu palivovi zmes
(pomer 50:1).

Ziadny vykon pri zatazeni

Retaz je tupa

Retaz je volna

Retaz nabrusit alebo zalozit novu
retaz

Napnut retaz

Motor zhasina

Prazdna benzinova nadrz

Palivovy filter v nadrzi je nespravne
umiestneny

Naplnit benzinovu nadrz

Benzinovu nadrz kompletne naplnit
alebo inak umiestnit palivovy filter
v nadrzi

Nedostatoéné mazanie retaze (lista
aretaz sa prehrievaju)

Prazdna nadrz na retazovy olej

Priepuste oleja zaloZzené

Naplnit nadrz na retazovy olej

Vygistit olejovy otvor v liste
(obr. 2/pol. A)
Vygistit drazku listy

o
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Pakiranje:

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila osteéenja. Ova ambalaZza je sirovina i moze
se ponovno upotrijebiti ili predati na reciklazu.

Kod koristenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili
ozljedivanja i Stete:

@ Pazljivo procitajte ove upute za uporabu i obratite
paznju na napomene u njima. Pomoéu ovih uputa
za uporabu upoznajte se s uredajem, njegovom
pravilnom uporabom i sigurnosnim propisima.

@ Dobro ih sauvajte tako da Vam informacije u
svako doba budu na raspolaganju.

® Ako biste trebali ovaj uredaj predati drugim
osobama, molimo da im proslijedite i ove upute
za uporabu.

Za stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu ne preuzimamo jamstvo.

1. OPCE SIGURNOSNE NAPOMENE

A Prije uporabe obavezno procitajte!

Opce sigurnosne propise i tumacenje natpisnih
plocica na uredaju pronaci ¢ete u prilozenoj knijizici.

N

MONTAZNI PRIKAZ (SL. 1)

Vodilica

Lanac pile

Vijak za zatezanje lanca

Celjusni graniénik

Poluga koénice lanca/ prednja zastita ruke
Prednja ru¢ka

Rucka startera

Svjecica

Poklopac filtra za zrak

10. Pumpa za gorivo

11. Sigurnosna blokada

12. Poklopac spremnika za ulje

13. Kuciste ventilatora

14. Poklopac spremnika za gorivo

15. Straznja ru¢ka/koljenasto crijevo

16. Poklopac vodilice

17. Poluga za prigusivanje (podeSavanje rasplinjaca)
18. Matica za pri¢vrscivanje vodilice

19. Poluga gasa

20. Drzag lanca

©CENOOTAWN -
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SIGURNOSNE FUNKCIJE (SL. 1)

2 LANAC PILE S MALIM POVRATNIM UDARCEM
pomaze Vam sa specijalno razvijenim
sigurnosnim napravama da uhvatite povratni
udarac ili njihovu silu.

5 POLUGA ZA KOCENJE LANCA / ZASTITA
RUKE §titi lijevu ruku korisnika u slu¢aju da
tijekom rada pile sklizne s prednje rucke.

5 KOCNICA LANACA predstavlja sigurnosnu
funkciju za smanjenje ozljeda zbog povratnih
udaraca, pri ¢emu se lanac pile koji radi
zaustavlja u milisekundama.

Aktivira je POLUGA ZA KOCNICU LANCA.

10 SKLOPKA ZA ZAUSTAVLJANJE odmah
zaustavlja motor kad se on iskljuci. Da biste
(ponovno) pokrenuli motor, sklopku za
zaustavljanje morate staviti u polozaj
UKLJUCENO.

11 SIGURNOSNI OKIDAC spreéava sludajno
ubrzavanje motora. Poluga gasa (19) moze se
pritisnuti samo kad je pritisnut sigurnosni okidag.

20 HVATAC LANCA smanjuje opasnost od ozljeda u
slu€aju da se lanac pile tijekom rada motora
potrga ili sklizne. Hvata¢ lanca treba uhvatiti
lanac koji se okrec¢e oko sebe.

NAPOMENA: Upoznajte se s pilom i njenim
dijelovima.

3. NAMJENSKA UPORABA

Lanac je namijenjen iskljuivo za rezanje drva.
Obaranje drvec¢a smiju obavljati samo osobe s
odgovaraju¢om izobrazbom. Proizvoda¢ nije
odgovoran za $tete koje nastanu zbog nenamjenskog
koritenja ili pogresnog rukovanja pilom.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima i
sliénim djelatnostima.

4. ZASTITA OKOLISA

® Zaprljan materijal za odrzavanje i pogonske
materijale predajte na za to predvideno sabirno
mjesto.

® Ambalazu, metali plastiku odvezite na mjesto za
reciklazu.
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5. MONTAZA

A Paznja: Motor pokrenite tek kad je pila potpuno
montirana.

A Paznja: Prilikom rukovanja lancem uvijek nosite
zastitne rukavice.

5.1 MONTAZA VODILICE

Da bi se vodilica i lanac mogli podmazivati uljem,

KORISTITE SAMO ORIGINALNU VODILICU. Rupa

kroz koju ulazi ulje (sl. 2/poz. A) mora biti o¢iS¢ena od

prljavstina i taloga.

1. Provjerite je li poluga ko¢nice za lanac povuéena
u polozaj OTKVACENO (SI. 3A).

2. Uklonite dvije matice za pri¢vrscivanje vodilice
(B). Skinite poklopac (sl. 3B).

A Paznja: Kod prve montaze morate ukloniti zastitu

pile koja sluzi tijekom transporta

(sl. 3C/poz. 24).

3. Pomodu odvijaca okrecite vijak za justiranje (D) U
SUPROTNOM SMJERU OD KAZALJKE NA
SATU sve dok se KUKICA (E) (str§eci vrh) ne
nadje na kraju svoje posmicne linije u smjeru
valjka spojke i zup¢anika (SI. 3C).

4. Stavite urezani zavrSetak vodilice iznad 2
svornjaka za vodilicu (F). Poravnajte vodilicu tako
da KUKICA ZA JUSTIRANJE pristaje u rupu (G)
vodilice (SI. 3D).

5.2 STAVLJANJE LANCA PILE:

1. Rasirite lanac u obliku petlje, pri ¢emu su rezni
rubovi (A) poravnati U SMJERU KAZALJKE NA
SATU okolo petlie (SI. 4A).

2. Gurajte lanac oko lan¢anika (B) iza spojke (C).
Pripazite na to da ¢lanci moraju biti ulozeni
izmedju zubaca (SI. 4B).

3. Uvedite pogonske ¢lanke u utor (D) i oko
zavrSetka vodilice (SI. 4B).

NAPOMENA: Lanac pile moze malo visjeti na
donjem dijelu vodilice. To je normalno.

4. Povucite glavnu vodilicu prema naprijed tako da
lanac tijesno nalegne. Provjerite nalaze li se svi
pogonski ¢lanovi u Zlijebu vodilice.

5. Stavite poklopac spojke i pri¢vrstite ga pomocu 2
vijka. Lanac pritom ne smije skliznuti s vodilice.
Cvrsto rukom pritegnite 2 matice i slijedite upute
za podeSavanje napetosti u odlomku
PODESAVANJE NAPETOSTI LANCA.
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5.3 PODESAVANJE NAPETOSTI LANCA

Ispravna napetost jako je vazna i mora se provjeravati
prije pocetka i tijekom svih radova s pilom.

Uzmete li vremena da pravilno podesite lanac pile,
mozete izvoditi bolje rezove, a na taj nacin i produZiti
vijek trajanja pile.

A Paznja: Prilikom rukovanja lancem pile ili kod

justiranja lanca uvijek nosite rukavice velike ¢vrstoce.

1. Vrhvodilice drzite prema gore i okrecite vijak za
justiranje (D) U SMJERU KAZALJKE NA SATU
da biste povecali napetost lanca. Okrecete li vijak
U SUPROTNOM SMJERU OD KAZALJKE NA
SATU, napetost lanca se smaniji.Provjerite je li
lanac u cijelosti polozen oko vodilice (SI. 5).

2. Nakon justiranja vrh vodilice je i dalje gore,
pritegnite matice za pri¢vrscenje vodilice. Lanac
je ispravno napet ako tijesno nalijeze i kad se
rukom moze okretati uokolo.

NAPOMENA: Ako se lanac teSko moze zakretati oko
vodilice ili je blokiran, znaci da je previSe napet.
Obavite sliede¢a mala podeSavanja:

A. se mogu okretati prstima. Olabavite napetost
laganim okretanjem vijka za justiranje U SMJERU
SUPROTNO OD KAZALJKE NA SATU.Povlacite
lanac na vodilici naprijed i natrag. Cinite to tako
dugo dok se lanac ne moze micati bez trenja, ali
ipak tako da tijesno nalijeze. Povecajte napetost
tako da vijak za justiranje okre¢ete U SMJERU
KAZALJKE NA SATU.

B. Kad je lanac pile ispravno napet, drzite vrh
vodilice posve gore i Evrsto pritegnite 2 matice za
pri¢vr§éenje vodilice.

A Oprez: Novi lanac pile se rasteze, tako da se

nakon otprilike 5 rezanja mora ponovno podesiti. To

je normalno kod novog lanca, a intervali sljedecih
podeSavanja se smanjuju.

A Oprez: Ako je lanac pile PRELABAV ili PREVISE
ZATEGNUT, pogonski kotaé, glavna vodilica, lanac i

lezaj koljenaste osovine se brze troSe. Sl. 6 pokazuje

pravilnu napetost A (hladno stanje) i napetost B (toplo
stanje). SI. C pokazuje prelabav lanac.

6. PRIJE PUSTANJA U RAD

6.1 MEHANICKI TEST KOCNICE LANCA

Lanéana pila ima koénicu lanca koja smanjuje ozljede
uslijed opasnosti povratnog udaraca. Koc¢nica se
aktivira kad se pritisne poluga ko¢nice i to u slu¢aju
da npr. prilikom povratnog udarca korisnikova ruka
udari o polugu. Kod aktiviranja ko¢nice lanac se
isprekidano zaustavlja.

o
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KONTROLA KOCNICE LANCA

1. Koénica lanca je OTKVACENA (lanac se moze
kretati), kad je POLUGA KOCNICE POVUCENA
NATRAG | ARETIRANA (SI. 7A).

2. Kocnica lanca je BLOKIRANA (lanac je aretiran)
kad je poluga kocnice povuéena prema naprijed i
mehanizam (sl. 7B/poz. A) je vidljiv. Lanac se
tada ne moze pokretati (sl. 7B).

NAPOMENA: Poluga koc¢nice treba dosjesti u oba
polozZaja. Osietite li jak otpor, ili se poluga ne da
pomaknuti, ne koristite pilu. Odnesite je na popravak
u profesionalnu servisnu sluzbu.

6.2 GORIVO | ULJE

GORIVO

U svrhu postizanja optimalnih rezultata koristite
normalno bezolovno gorivo pomije$ano sa
specijalnim uljem 40:1 za dvotaktne motore.

MIJESANJE GORIVA

MijeSajte gorivo s dvotaktnim uljem u prikladnoj
posudi.

Protresite posudu da biste sve dobro izmijesali.

A Paznja: Za ovu pilu nikad ne koristite
nerazrijedjeno gorivo. To bi moglo uzrokovati
ostecenje motora, a Vi biste izgubili jamstvo za ovaj
proizvod. Ne koristite mjeSavinu goriva koja stoji
uskladistena dulje od 90 dana.

A Paznja: Ako se koristi dvotaktno ulje ¢ija svojstva
odstupaju od specijalnog ulja, mora se Koristiti
superulje za dvotaktne motore hladjene zrakom u
omjeru mjeSavine od 50:1. Ne koristite dvotaktno ulje
u omjeru mjesavine 100:1. Nedovoljno podmazivanje
uljem ostecuje motor, a Vi u tom sluéaju gubite

jamstvo za motor.

+
¢

Mjesavina benzina i ulja 50:1

Samo ulje

PREPORUCENA GORIVA

Suvremeni benzini pomijeSani su s primjesama kao
Sto su alkoholni ili eteri€ni spojevi kako bi odgovarali
normama za Ciste ispusne plinove. Motor
zadovoljavajuce radi sa svim vrstama benzina u svrhu
vlastitog pogona takodjer i sa benzinima
obogacenima kisikom.Najbolje je da koristite
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PODMAZIVANJE LANCA | GLAVNE VODILICE
Svaki put kad spremnik za gorivo punite benzinom,
mora se napuniti i spremnik ulja za podmazivanje
lanca. Preporu¢ujemo da za to koristite standardno
ulje za lance.

bezolovni normalni benzin.

PROVJERE PRIJE POKRETANJA MOTORA

A Paznja: Nikad ne pokreéite motor ili njime

upravljajte ako vodilica i lanac nisu pravilno

namjesteni.

1. Spremnik s gorivom (A) napunite odgovaraju¢om
mjesavinom (SI. 8).

2. Napunite spremnik (B) uljem za lance (sl. 8).

3. Prije pokretanja motora provjerite je li ko€nica
lanca (C) otkvaéena (SI. 8).

Kad napunite spremnik lanca i ulja, zatvorite i
pritegnite rukom poklopac na tanku. Za to
nemojte koristiti alat.

7. POGON

7.1 POKRETANJE MOTORA

1. Za pokretanje motora postavite sklopku za
ukljucivanjef/iskljuéivanje (A) u polozaj “Uklj. (1)
(sl. 9A).

2. lzvucite polugu za prigusivanje (B) (sl. 9B) toliko
da usjedne.

3. Pritisnite glavu (F) benzinske pumpe 10 puta (SI.
D).

4. Polozite pilu na €vrstu, ravnu podlogu. DrzZite pilu
¢vrsto kao $to je prikazano na slici. Povucite
starter brzo 2 puta. Pripazite na lanac koji radi!
(SI. 9D).

5. Polugu za prigu$ivanje (B) uvucite do kraja (sl.
9B).

6. Cvrsto drzite pilu i povucite starter brzo 4 puta.
Motor bi trebao poceti raditi (SI. 9D).

7. Zagrijavajte motor 10 sekundi. Nakratko pritisnite
polugu gasa (D), motor prelazi u “prazni hod” (sl.
9E).

Ako se motor ne pokrene, ponovite gore navedene
korake sve dok motor ne zapoc€ne raditi u praznom
hodu.

A Paznja: Prije nego cete sajlu za pokretanje
motora naglo povuci, uvijek je izvlaéite polako dok ne
osjetite prvi otpor. Nakon §to pokrenete motor
nemojte pustiti sajlu da se ubrzano vrati u pocetni
polozaj.
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7.2 PONOVNO POKRETANJE ZAGRIJANOG
MOTORA

1. Provjerite je li sklopka stavljena na UKLJUCENO.

2. Povucite uze startera 6 puta. Motor bi trebao
poceti raditi.

7.3 ZAUSTAVLJANJE MOTORA

1. Otpustite polugu gasa i pri¢ekajte da se motor
zaustavi.

2. Pomaknite sklopku STOP prema dolje da biste
zaustavili motor.

NAPOMENA: Da biste zaustavili motor u slu¢aju
nuzde, aktivirajte ko¢nicu lanca i pomaknite sklopku
STOP prema dolje.

7.4 OPCE UPUTE ZA REZANJE

A Paznja: Nije dopusteno da drvo obaraju osobe
bez za to potrebne izobrazbe!

OBARANJE

Obaranje znaci otpiliti drvo. Mala stabla s promjerom
od 15-18 cm otpile se obi¢no jednim rezom. Kod
vecih stabala mora se izvrsiti zarezivanje.
Zarezivanja odredjuju smjer u kojem ¢e drvo pasti.

A Paznja: Prije rezanja treba isplanirati povratnu
stazu (A) i u€initi je pristupaénom. Povratna staza
treba prolaziti straga i dijagonalno prema straznjoj
strani o¢ekivanog smjera pada, kao $to je prikazano
nasl. 11.

A Paznja: Prilikom padanja drveta na obronak
osoba koja upravlja lanéanom pilom mora se
zaustaviti na uzbrdici obronka jer ée se drvo nakon
pada vrlo vjerojatno otkotrljati ili odsklizati.

NAPOMENA: Smijer pada (B) odredjuje zarezivanje.
Da biste mogli procijeniti puta padanja drveta, prije
rezanja uzmite u obzir raspored vecih grana i prirodan
nagib drveta. (sl. 11)

A Paznja: Ne obarajte stablo ako puse jaci ili
promjenijiv vjetar ili kad postoji opasnost od ostecenja
necije imovine. Za obaranje stabala potrazite savjet
strunjaka. Ne obarajte stablo ako postoji moguc¢nost
da udari o vodove, a prije obaranja obavijestite o
tome nadleznu sluzbu za vodove.

OPCE SMJERNICE ZA OBARANJE STABALA
(SL.12)

Obiéno se obaranje sastoji od 2 glavna rezanja:
Urezivanje (C) i rez obaranja (D).

Pocnite s gornjim zarezivanjem (C) nasuprot strani na
koju ée drvo pasti (E). Pripazite da donji rez ne rezete
preduboko u stablo drveta.
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Urez (C) mora biti dubok toliko da se stvori sidriste (F)
dovoljne Sirine i ja€ine. Urez treba biti dovoljno Sirok
da bi se 8to duze moglo kontrolirati padanje drveta.

A Paznja: Nikad ne stojite pred stablom koje je
zarezano. Rez padanja (D) izvodite na drugoj strani
drveta oko 3-5 cmiznad ruba ureza (C) (SI. 13).

Nikad ne prepilite stablo u cijelosti. Uvijek ostavite
sidriSte. Ta to€ka drzi stablo. Ako se stablo prepili do
kraja, viSe se ne moze kontrolirati smjer padanja.
Stavite u rez klin ili polugu za padanie josS prije nego
stablo postane nestabilno i poéne se micati. Ako je
smijer padanja pogresno procijenjen, vodilica se tada
ne moze zasjeci u rez padanja. Zabranite
promatrac¢ima pristup podrucju pada drveta prije nego
ga srusite.

A Paznja: Prije izvodjenja zavrs$nih rezova
provjerite ima li u podruéju pada promatraca, zivotinja
ili kakvih prepreka.

REZ PADANJA:

1. Sprijecite prikljestenje vodilice ili lanca (B) u rezu
pomocu drvenih ili plastiénih klinova (A). Klinovi
takodjer kontroliraju padanje (SI. 13).

2. Ako je promijer stabla koje treba rezati veéi od
duljine vodilice, napravite 2 reza prema slici (SI.
14).

A Paznja: Ako se rez padanja priblizi tocki kotve,
stablo poéne padati. Cim stablo poéne padati,
izvucite pilu iz reza, zaustavite motor, odlozite
lan€anu pilu i napustite podrucje povratne staze (SI.
11).

UKLANJANJE GRANA

Sa sruSenog drveta treba ukloniti grane. Prvo uklonite
grane na koje je stablo naslonjeno (A) ako je stablo
rezano po duljini (SI. 15). Napete grane moraju se
odrezati odozdo prema gore kako ne bi doslo do
ukljestenja lanéane pile.

A Paznja: Nikad ne rezite grane drveta ako stojite
na stablu.

REZANJE PO DULJINI

Oboreno stablo drveta rezite po duljini. Pripazite na
dobru stabilnost i budite iznad stabla kad pilite na
obronku. Stablo bi trebalo biti $to bolje poduprto tako
da kraj koji treba odrezati ne lezi na tlu. Kad su
poduprta oba kraja stabla a morate rezati u sredini,
polovicu reza napravite odozgo kroz stablo, a zatim
rez odozdo prema gore. Tako se spreava ukljestenje
vodilice i lanca u stablo. Pripazite na to da lanac
prilikom rezanja ne reze u tlo jer na taj nacin brzo
zatupljuje. Za vrijeme rezanja uvijek stojte na gornjoj

o
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strani nagiba.

1. Stablo poduprto duz ukupne duljine: Rezite
odozgo i pazite na to da ne rezete u tlo (SI. 16A).

2. Stablo poduprto na jednom kraju: Prvo rezite
1/3 promijera stabla odozdo prema gore kako
biste sprijecili cijepanje. Zatim rezite odozgo

prema prvom rezu da biste izbjegli ukljestenje (SI.

16B).

3. Stablo poduprto na oba kraja: Prvo rezite 1/3
promjera stabla odozgo prema dolje kako biste
sprijedili cijepanje. Zatim rezite odozdo ka prvom
rezu da biste izbjegli ukljestenje (SI. 16C).

NAPOMENA: Najbolja metoda rezanja stabla po
duljini jest pomocu nogara. Nije li to moguce, stablo
se treba podiéi i poduprti pomoéu grana ili trupaca.
Provijerite je li stablo koje treba rezati sigurno
poduprto.

REZANJE DULJINE NA NOGARIMA (SL. 17)

Za Vasu sigurnost i za lakSe rezanje pilom, potreban
je ispravan polozaj za vertikalno rezanje duljine
stabla.

A. Drzite pilu objema rukama i prilikom rezanja
vodite je desno pokraj Va$eg tijela.

B. Lijevu ruku drzite Sto viSe ispruzenom.

C. Rasporedite svoju tezinu na obje noge. SI. 17

A Oprez: Tijekom radova s pilom pripazite na to da
lanac pile i klizna vodilica budu dovoljno nauljeni.

8. TEHNICKI PODACI

06.07.2007 10:

Stapajni prostor motora 40,1 cm?®
Maksimalna snaga motora 1,5 kW
Duzina rezanja 39cm
Duzina noza 16” (40 cm)
Podjela lanca (3/8”), 10 mm
Debljina lanca (0,05”), 1,27 mm
Broj okretaja praznog hoda 3200 min™

Maksimalni broj okretaja s kompletom za rezanje

11000 min™
Sadrzaj spremnika 400 ml
Sadrzaj spremnika za ulje 210 ml
Antivibracijska funkcija da
Ozupcenje lan¢anika 6 zupci x 9,525 mm
Koénica lanca da
Kvacilo da
Automatsko podmazivanje uljem da
Lanac s malim povratnim udarcem da
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Neto teZina bez lanca i glavne vodilice 4,5kg
Neto teZina (suha) 5,3kg
Potro$nja benzina (specificna) oko 560 g/kWh
Razina zvucnog tlaka L, 104 dB(A)
Intenzitet buke Ly, 112 dB(A)

Vibracije a;, (prednja ru¢ka)
Vibracije a, (straznja ruc¢ka)

maks. 6,82 m/s?
maks. 10,11 m/s?

Tip lanca Oregon (91VG057)
Tip noza Oregon (160SDEA041)
Svjedica L8RTF
9. ODRZAVANJE

A Paznja: Sve radove odrzavanja na lan¢anoj pili,
osim onih navedenih pod to¢kama u ovim uputama,
smije provoditi samo ovlastena servisna sluzba.

9.1 TESTIRANJE RADA KOCNICE LANCA
Redovito provjeravajte pravilan rad ko¢nice lanca.
Testirajte ko€nicu lanca prije prvog koraka, nakon
vi$e uzastopnih rezanja i u svakom slu¢aju nakon
radova

odrzavanja na koc¢nici lanca.

TESTIRAJTE KOCNICU LANCA NA SLJEDECI

NACIN (SI. 10):

1. Polozite pilu na Gistu, €vrstu i ravnu podlogu.

2. Pokrenite motor.

3. Uhvatite straznju ru¢ku (A) desnom rukom.

4. Lijevom rukom drzite prednju ru¢ku (B) [ne
polugu koc¢nice za lanac (C)].

5. Pritisnite polugu za gas na 1/3 brzine i zatim
odmah aktivirajte polugu koc¢nice za lanac (C).

A Paznja: Aktivirajte ko¢nicu lanca polako i

usredotoceno. Pila ne smije nista dodirivati; pila ne

smije visjeti prema naprijed.

6. Lanac se mora isprekidano zaustavljati. Nakon
togaodmah pustite okida¢ pogona.

A Paznja: Ako se lanac ne zaustavi, iskljucite

motor i pilu smjesta odnesite na popravak u ovlastenu

servisnu sluzbu koja radi s kuponima.

7. Ako kocnica lanca ne funkcionira, isklju¢ite motor
i stavite ko¢nicu lanca ponovno na
OTKVACENO.
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9.2 FILTAR ZA ZRAK

A Paznja: Nikad ne upravljajte pilom bez filtra za
zrak. U suprotnom, u motor se uvuku prasina i
nedistoce i oSteéuju ga. Redovito Cistite filtar za zrak.
Filtar za zrak mora se Cistiti odnosno zamijeniti svakih
20 sati rada.

CISCENJE FILTRA ZA ZRAK: (SL. 18)

1. Uklonite gornji poklopac (A) tako da uklonite

priévrsne vijke. Poklopac se tada moze skinuti

(SI. 18A).

Izvadite filtar za zrak (B) iz kutije (SI. 18B).

3. COcistite filtar. Operite filtar u Cistoj, toploj
sapunastoj luzini. Pustite da se potpuno osusi na
zraku.

o

NAPOMENA: Savjetujemo da imate rezervni filtar.

4. Umetnite filtar za zrak: Stavite poklopac
motora/filtra za zrak. Pripazite na to da to¢no
namjestite poklopac. Pritegnite pri¢vrsne vijke
poklopca.

9.3 FILTAR ZA GORIVO

A Paznja: Ne radite pilom ako nema filtar za gorivo.

Nakon 100 sati rada filtar za gorivo morate ocistiti ili u

slu¢aju oStec¢enja zamijeniti. Prije nego ¢ete zamijeniti

filtar, ispraznite spremnik za gorivo.

1. Skinite ¢ep spremnika za gorivo.

2. Savinite na odgovarajuci nacin meku zicu.

3. Stavite je u otvor spremnika za gorivo i zakvacite
je za crijevo za gorivo. Oprezno vucite crijevo za
gorivo do otvora tako da ga mozete uhvatiti
prstima.

NAPOMENA: Nemoijte u potpunosti izvaditi crijevo iz
spremnika.

4. Podignite filtar (A) iz spremnika (SI. 19).

5. Okretanjem skinite filtar i oCistite ga. Ako je
ostecen, zbrinite ga na prikladno mjesto.

6. Umetnite novi filtar. ZavrSetak filtra utaknite u
otvor spremnika. Provjerite nalazi li se filtar u
donjem kutu spremnika. U slu¢aju potrebe
dugackim izvija¢em pomaknite filtar na njegovo
pravo mjesto, ali pripazite da ga pritom ne
ostetite.

7. Napunite spremnik svjezim gorivom/uljem. Vidi
odlomak GORIVO | ULJE. Stavite ¢ep na
spremnik.
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9.4 SVJECICA (SL. 18B)

A Paznja: Da bi motor pile ostao ucinkovit, svjecica
mora biti Gista i imati to¢an razmak elektroda (0,6
mm). Svjecica se mora Cistiti odnosno zamijeniti
svakih 20 sati rada.

1. Sklopku za ukljucivanje/isklju¢ivanje postavite u
polozaj “Stop (0)“.

2. Uklonite gornji poklopac (A) tako da s njega
skinete pri€vrsni vijak (B). Poklopac se tada moze
skinuti (sl. 18A)

3. Skinite kabel za paljenje (D) sa svjecice
istovremenim povlacenjem i okretanjem (sl. 18B).

4. lzvadite svjecicu pomocu nasadnog kljuca.
NEMOJTE KORISTITI NIKAKAV DRUGACIJI
ALAT.

5. Svjedicu ocistite Eetkicom od bakrene Zice ili je
zamijenite novom.

9.5 PODESAVANJE RASPLINJACA

Rasplinjac¢ je podesen tvornic¢ki na optimalnu snagu.
U slu¢aju potrebe dodatna podeSavanja prepustite
ovlastenoj servisnoj sluzbi.

9.6 ODRZAVANJE GLAVNE VODILICE
Potrebno je redovito podmazivati vodilicu uljem
(klizne vodilice lanca i zup&astog lanca). Da bi pila
mogla posti¢i optimalni uéin, vazno je odrzavati
glavnu vodilicu kao $to je objasnjeno u sljede¢em
odlomku.

A Oprez: Zupci nove pile tvorni¢ki su veé
podmazani ulijem. Ako ne podmazujete

zupce kao §to je opisano u nastavku, smanjuje se
njihova ostrina a time i njihov u€inak, zbog ¢ega
gubite jamstveno pravo.

ALATI ZA PODMAZIVANJE ULJEM:

Za nanosenije ulja na zupc¢anike vodilice
preporugujemo Strcaljku za ulje (opcija). Strcaljka za
ulje ima igli€ast vrh koji je potreban za nanosenje ulja
na zupc€asti vrh.

Tako éete podmazati zupce

Zupce bi trebalo podmazati uljiem nakon 10-satnog
rada ili jednom tjedno. Prije podmazivanja morate
temeljito odistiti zupce vodilice.

NAPOMENA: Da biste zupce glavne vodilice
podmazali uliem, nije potrebno ukloniti lanac pile.
Podmazivati se moze tijekom rada kad je motor
iskljucen.

o
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A Paznja: Kad rukujete vodilicom i lancem, nosite
évrste zastitne rukavice.

1. Sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje postavite u
polozaj “Stop (0)“.

2. Ocistite zup&anike vodilice.

3. Umetnite vrh igle na Strcaljki za ulje (opcija) u
otvor za ulje i ustrcavajte ga tako dugo dok
ne pocne izlaziti na vanjskoj strani zup¢anika (SI.
20).

4. Rukom okredite lanac pile. Ponovite postupak
sve dok ne nauljite sve zupc€anike.

Vecina problema s vodilicom moze se izbjeci ako se
lan¢ana pila dobro odrzava.

Nedovoljno podmazana vodilica i pogon pile s
PRENAPETIM lancem pridonose brzom troSenju
vodilice.

Za smanjenje tro$enja vodilice preporuc¢ujemo
sljedece korake za njeno odrzavanje.

A Paznja: Tijekom radova odrzavanja uvijek nosite
zastitne rukavice. Ne obavljate radove ako je motor
vrug.

OKRETANJE VODILICE

Vodilica se mora okretati svakih 8 sati rada da bi se
osiguralo njeno ravnomjerno troSenje.

Utore vodilice i otvor za ulje uvijek Cistite sredstvom
za ¢iS¢enje utora koje se opcijski prilaze u posiljci (SI.
21A).

Redovito provjeravajte istrosenost zapora vodilice,
uklonite srhove i po potrebi poravnajte zapor ravnom
turpijom (SI. 21B).

A Paznja: Novi lanac nikad nemojte priévrscéivati na
istroSenu vodilicu.

PROLAZI ULJA

Mjesta propustanja ulja na vodilicu treba Cistiti da bi
se zajamcilo pravilno podmazivanije vodilice i lanca
tijekom rada.

NAPOMENA: Stanje mjesta propustanja ulja lako se
moze provijeriti. Ako su prolazi ¢isti, lanac automatski
istrca ulje nekoliko sekundi nakon pokretanja pile.
Pila ima automatski sustav podmazivanja uljem.

Automatsko podmazivanje lanca

Lanc¢ana pila opremljena je automatskim sustavom za
podmazivanje zupéanog pogona uliem. On
automatski opskrbljuje vodilicu i lanac toénom
koliginom ulja. Cim se motor ubrza, ulje dotjeée brze
do vodilice.
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Podmazivanje lanca tvornicki je optimalno podeseno.
U slu¢aju da su potrebna dodatna pode$avanja, pilu
odnesite ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Na donjoj strani lan¢ane pile nalazi se vijak za
podesavanje podmazivanja (sl. 26/poz. A).
Okretanjem ulijevo smanjuje se koli¢ina
podmazivanja, a okretanjem udesno se povecava.

Da biste provjerili podmazivanje lanca, pilu drzite
zajedno s lancem iznad lista papira i par sekundi
dajte puni gas. Na papiru mozete provijeriti podeSenu
koli¢inu ulja.

9.7 ODRZAVANJE LANCA

OSTRENJE LANCA:

Za oStrenje lanca potrebni su specijalni alati koji
jamce brusenje nozeva pod to€¢nim kutom i to€énom
dubinom. Za neiskusne korisnike lan¢anih pila
preporucujemo da brusenje pile prepuste struénjaku
odgovarajuce servisne sluzbe. Ako namjeravate sami
brusiti Va$u pilu nabavite specijalne alate kod
profesionalne servisne sluzbe.

OSTRENJE LANCA (SL. 22)

Odijtrite lanac okruglom turpijom @ 4,8 mm, pomodéu
zadijtitnih rukavica.

Vrhove oStrite samo pokretima usmjerenima prema
van (Sl. 23) i obratite paznju na

vrijednosti prema SI. 22.

Rezni ¢lanci moraju nakon bru$enja biti svi jednako
Siroki i dugacki.

A Paznja: Ostar lanac stvara dobro oblikovanu
ivericu. Ako lanac proizvodi piljevinu, mora se
naostriti.

Nakon 3-4 bruSenja oStrica mora se provijeriti visina
dubinskog grani¢nika i po potrebi pomocu plosnate
turpije poloziti ga dublje, a zatim zaobliti predniji kut
(sl. 24).

NAPETOST LANCA

Povijerite napetost lanca i naknadno je podesite Sto je
¢eSce moguce tako da lanac tijesno nalijeze na
vodilicu, a opet ne previSe kako bi se mogao povuci
rukom. (za to pogledajte tocku 5.3)

UMETANJE NOVOG LANCA PILE:

Novi lanac i vodilica moraju se ponovno podesiti
nakon manje od 5 rezova. To je tijekom intervala
uhodavanja normalno, a intervali sljedecih
podeSavanja se povecavaju.
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A Paznja: Nikad ne uklanjajte vi§e od 3 ¢lana iz
jedne petlje lanca. U suprotnom, moglo bi do¢i do
ostecenja zupc&anika.

PODMAZIVANJE LANCA ULJEM:

Uvijek provijerite funkcionira li ispravno automatski
sustav za podmazivanje uljem. Pripazite na to da je
spremnik uvijek napunjen uljem za lanac, vodilicu i
zupcanike. Tijekom radova pilom vodilica i lanac
moraju uvijek biti podmazani dovoljnom koli¢inom ulja
da bi se smanijilo trenje vodilice.

Vodilica i lanac ne smiju nikad biti bez ulja. Radite li
pilom bez ulja ili s premalo ulja, smanjuje se ucin
rezanja, skracuje se vijek trajanja lanca pile, lanac
brzo postaje tup, a vodilica se zbog pregrijavanja jako
troSi. Znak da ima premalo ulja je pojava dimaili
obojenje vodilice.

10. SKLADISTENJE

A Paznja: Ne pospremajte lan¢anu pilu na dulje od
30 dana a da ne poduzmete sljedece korake.

SKLADISTENJE LANCANE PILE

Skladistite li lan€anu pilu na dulje od 30 dana, morate

je zato i pripremiti. U suprotnom dolazi do

ishlapljivanja ostatka goriva koje se nalazi u

rasplinjacu i ostaje talog poput gume. To moze

otezati pokretanje pile $to za posljedicu ima skupe
radove popravaka.

1. Polako skinite ¢ep spremnika za gorivo da biste
ispustili mogu¢ pritisak u spremniku. Pazljivo
ispraznite spremnik.

2. Pokrenite motor i pustite da radi sve dok se pila

ne zaustavi tako da se odstrani gorivo iz

rasplinjaca.

Neka se motor ohladi (oko 5 minuta).

Uklonite svjec¢icu pomocu klju¢a za svjecicu.

U komoru za izgaranje stavite 1 ¢ajnu Zli¢icu

dvotaktnog ulja. ViSe puta polako povuciteuze

startera da bi se podmazale unutrasnje

komponente. Ponovno umetnite svjecicu (SI. 25).

aprw

NAPOMENA: Uskladistite pilu na suhom mjestu, jako
udaljenom od moguéih zapaljivih izvora, npr. peéi,
plinskog bojlera za vruéu vodu, plinskog susila itd.

PONOVNO PUSTANJE PILE U POGON

1. Uklonite svjedicu.

2. Naglo povucite uze startera da biste uklonili
preostalo ulje iz komore za izgaranje.

3. Ocistite svjecicu i obratite paznju na pravilan
razmak elektroda na njoj; ili umetnite novu
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svjecicu s pravilnim razmakom elektroda.
. Pripremite pilu za rad.
5. Napunite spremnik to€énom mjeSavinom
goriva/ulja. Vidi odlomak GORIVO | ULJE.

11. ZBRINJAVANJE

Uredaj i njegov pribor sastoje se od razli€itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje
posebnog otpada. Informirajte se o tome u
specijaliziranoj trgovini ili opéinskoj upravi!

12. NARUCIVANJE REZERVNIH
DIJELOVA

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeéi podaci:

e Tipuredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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13. Uklanjanje gresaka
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PROBLEM

MOGUC UZROK

KOREKCIJA

Motor se ne pokrece, ili se pokrene
ali ne nastavlja raditi.

Pogre$an start.

Obratite paznju na napomene u
ovim uputama.

Pogre$no pode$ena mjeSavina u
rasplinjacu.

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Zacadjena svjecica.

Ocistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.

Zacepljen filtar za gorivo.

Zamijenite filtar za gorivo.

Motor se pokrece, ali ne radi
punom snagom.

Pogres$na pozicija poluge ¢oka.

Stavite polugu na OPEN.

Zaprljan filtar za zrak

Uklonite filtar, oistite ga i ponovno
ugradite.

Pogresno podeSena mjeSavina u
rasplinjacu

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Motor zastaje.

Pogresno podeSena mjeSavina u
rasplinjacu

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Nema snage kod optereéenja

Pogredno podeSena svjecica.

Odistite/podesite ili zamijenite
svjecicu.

Motor radi u skokovima.

Pogre$no pode$ena mjesavina u
rasplinjacu

Neka rasplinja¢ podesi ovlastena
servisna sluzba.

Prekomjerno puno dima.

Pogre$na mjesavina goriva.

Uorabljajte pravilno mesanico
goriva (razmerje 50:1).

Nema snage kod optereéenja

Lanac je tup

Lanac je labav

Nabrusite lanac ili stavite novi

Zategnite lanac

Motor se gasi

Tank za benzin je prazan

Filtar za gorivo u tanku pogresno je
smjesten

Napunite tank benzinom

U potpunosti napunite tank
benzinom ili drugadije smjestite
filtar za gorivo u tanku

Nedovoljno podmazivanje lanca
(noz i lanac postaju vruci)

Prazan je tank za ulje za
podmazivanje lanca

Blokirani prolazi ulja

Napunite tank uljem za
podmazivanje lanca

Ocistite rupu za podmazivanje u
nozu (sl. 2/poz. A)
Ocistite Zlijeb noza
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fyrir vrur

Benzinmotor Kettensdage RBK 4040

OO OO M

98/37/EG [ ] 87/404/EWG

2006/95/EG [ ] R&TTED 1999/5/EG

97/23/EG [X] 2000/14/EG:  Lun=110dB;Lys=112dB
P=1,5kW

89/336/EWG_93/68/EEC [ ] 95/54/EG:

90/396/EWG |X| 97/68/EG: €11*97/68SA*2004/26*0747*01

89/686/EWG

EN ISO 11681-1; EN 55012; KBV V;

Intertek Deutschland GmbH, Nikolaus-Otto-Str. 13, 70771 Leinfelden-Echterdingen

Landau/lsar, den 11.05.2007

07SHW1154-01
/7/ e >
We!ichéelgartner Frank

General-Manager

Product-Management

Art.-Nr.: 45.013.70
Subject to change without notice

1.-Nr.: 01017

Archivierung: 4501370-28-4155050-07
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® Technische Anderungen vorbehalten
@  Technické zmény vyhrazeny
Tehni¢ne spremembe pridrzane.

@  Technické zmény vyhradené

@@ Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnoZzevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvle¢kih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj ¢iastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloc¢nosti ISC GmbH.

Naknadno tiskanije ili sli¢na umnozavanja dokumentacije i prateéih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim Cisle. Pro uplatiiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodatecny zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femeslinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v zivnostenskych,
femeslnych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti ndhrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
dlvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroji nebo prislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpec¢nostnich
pokynd, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZziti nasili nebo
poskozeni v dlsledku cizich vlivll (jako napt. Skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotrebeni
zpusobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba ¢ini 2 roky a zac¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnt od zjisténi defektu. Uplatiiovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vyloué¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zarué¢ni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre ulozte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud mozno pfesné diivod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne po$kodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanije in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izkljuéeno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podaljSanja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original ra¢una ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natan&no opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nae garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da poSljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.

64



Anleitung RBK 4040 _SPK4:  06.07.2007 10: Uhr Seite 65

& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
cisle. Pri uplathovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné pinenie za Skody pri transporte, $kody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh pradu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prisluSenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpec¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktiez je vylic¢ené bezné opotrebenie primerané pouZzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoé¢nené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaru¢nej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
instalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakdpeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u VasSe zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju€ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenije uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oStec¢enja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapo€inje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon §to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saéuvate ragun kao dokaz! Sto to&nije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvacéa kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaéa. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch tiber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieansprichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fur Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler
zurlickzuflhren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschranki.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fur Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemafen, Ublichen Verschleil3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder flir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tbersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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Anleitung RBK 4040 SPK4

o Service Hotline: 01805 120 509 (0,14 €/min. Festnetz T-Com) ™ Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Projektnummer RT:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kdnnen

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert
oder ,,Gerat defekt“ verzogert hingegen die Bearbeitung erheblich.

O Garantie: JA[]  NEIN[]|Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren - es wird lhnen eine Projektnummer zugeteilt | @ Bitte Ihre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung und bitte Art.-Nr.
und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN bitte ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum bitte angeben und eine Kopie des Kaufbeleges bitte beilegen

EH 07/2007
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